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ZESZYT 8 


USTAWY, ROZPORZĄDZENIA KOMUNIKATY 


105 
ZARZĄDZENIE 


w sprawie przemysłowych praw ochronnych 
i praw autorskich obywateli Nowej Zelandii 


Z dnia 26 lipca 1941 r. 


Na podstawie $ 36 rozporządzenia o trakto- 
waniu majątku nieprzyjacielskieśo z dnia 31 
sierpnia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 265) ') ze 
względu na rozporządzenie wyjątkowe Nowej 
Zelandii w sprawie patentów, wzorów, znaków 
handlowych i praw autorskich z dnia 10 kwiet- 
nia 1940 r. zarządza się w drodze odwetu: 


81 


Postanowienia zarządzenia w sprawie prze- 
mysłowych praw ochronnych i praw autorskich 
obywateli Wielkiej Brytanii i Północnej Irlan- 
dii, Kanady, Unii Południowo-Afrykańskiej 
i Australii z dnia 16 październka 1940 r. (Dz. 
Rozp. GG. II str. 529) *) należy odpowiednio za- 
stosować odnośnie do patentów, wzorów, zna- 
ków handlowych i praw autorskich, przysługu- 
jacych obywatelom Nowej Zelandii, oraz odno- 
śnie do udzielenia patentu i zarejestrowania 
wzorów i znaków handlowych, o które obywa- 
tele Nowej Zelandii wnoszą podanie. 


82 
Zarządzenie niniejsze wchodzi w życie w sió- 
dmym dniu po ogłoszeniu. Nie obowiązuje ono 
dla Okręgu Galizien (Galicja). 
Krakau (Kraków), dnia 26 lipca 1941 r. 


Kierownik 
Głównego Wydziału Sprawiedliwości 
w Rządzie Generalnego Gubernatorstwa 
(7 Wille 
(Dz. Rozp. GG. str. 455) 
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BELGIA 


DEKRET 
z dn. 1 maja 1941 r. 
w sprawie przepisów obowiązujących 
przy zgłaszaniu patentów na wynalazki 


Artykuł pierwszy. — Oryginał rysunku, za- 
łączanego do podania o udzielenie patentu na 
wynalazek, będzie mógł być wykonywany aż 


1) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1940 r., 
zeszyt 5, str. 116. — Red. 

2) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1940 r., 
zeszyt 7, str. 194. — Red. 


do nowego uregulowania na kalce papierowej, 
bez zginania. 

Art. 2, — Dekret niniejszy wchodzi w życie 
niezwłocznie; wykonanie powierza się General- 
nemu Dyrektorowi Handlu. 


(La Proprićtć Industrielle 1941 r., Nr 6, str. 80) 
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ROZPORZĄDZENIE 
z dn. 15 czerwca 1941 r. 


o przedłużeniu okresów w zakresie własności 
przemysłowej 


Art. 1. — Okresy przewidziane w rozporzą- 
dzeniu z dnia 1 lutego 1941 r.') przedłuża się 
do dnia 31 grudnia 1941 r. 

Art. 2. — Wykonanie niniejszego rozporzą- 
dzenia, które wchodzi w życie niezwłocznie, 
porucza się Generalnemu Dyrektorowi Handlu. 

(La Propriété Industrielle 1941 r., zeszyt 7, str. 90) 


108 
FRANCJA 


DEKRET 
„MINISTRA GOSPODARKI RZESZY 
NIEMIECKIEJ 
z dn. 3 grudnia 1940 r. Nr. 132/40 D. St. 


o wpłatach za zgłoszenia i utrzymanie w mocy 
niemieckich praw ochrony przemysłowej we 
Francji i francuskich praw ochrony przemysło- 
wej w Niemczech 
(Wyciąg) 


b) Francuski Urząd Patentowy (Direction de 
la Proprićtć Industrielle, Paris) podjął z po- 
wrotem swe czynności w Paryżu i przyjmuje 
opłaty patentowe. 

(Patentblatt łiir die Reichsgaue der Ostmark 1941 r., 
Nr 4, str. 42). 
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DEKRET 
z dn. 23 kwietnia 1940 r. 
o rozciągnięciu na Alger mocy rozporządzenia 
z dn. 29 lipca 1939 r. o przedłużeniu okresu 
ważności patentów na wynalazki *) 


Art. 1. Wymienione rozporządzenie z dn. 
29 lipca 1939 r. o przedłużeniu okresu ważno- 
ści patentów na wynalazki i o ustanowieniu 


1) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1941 r., 
zeszyt 4, str. 90. — Red. 

2) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1940 r., 
zeszyt 5, poz. 55. — Red. e 
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oplat za 16, 17, 18, 19 i 20 rok trwania pa- 
tentu uzyskuje moc równiez w Algerze. 


Art. 2. Wykonanie niniejszego rozporzadze- 
nia, które bedzie ogloszone w Dzienniku Urze- 
dowym Republiki Francuskiej i przedrukowa- 
ne w Dzienniku Urzedowym Algeru, porucza 
sie Ministrowi Wojny i Ministrowi Obrony Na- 
rodowej, Ministrowi Finansów i Ministrowi 
Spraw Wewnętrznych, każdemu w zakresie je- 
go działania, 


(Blatt tür Patent-, Muster- und Zeichenwesen 
1940 r., zeszyt 6, str. 94). 


110 
NOWA ZELANDIA 


PRZEPISY WYKONAWCZE 
z dn. 10 kwietnia 1940 r. 


dotyczące patentów, wzorów, znaków handlo- 
wych i praw autorskich podczas trwania wojny 
(Wyciąg) 


Na podstawie Emergency Regulations Act, 
1939 wydaje niniejszym Generalny Gubernator 
następujące przepisy wykonawcze: 

Wstęp 

1. (1) Niniejsze przepisy wykonawcze nale- 
ży powoływać jako „Patents, Designs, Trade 
Marks and Copyright Emergency Regulations, 
1940". 

(2) Nizej przytoczone zwroty — o ile kon- 
tekst nie wymaga inaczej — mają w niniejszych 
przepisach następujące znaczenie: 

„Commissioner“ oznacza w odniesieniu do 
patentów, wzorów i znaków handlowych Com- 
missionera patentów, wzorów i znaków handlo- 
wych, w odniesieniu zaś do praw autorskich — 
Registrara praw autorskich. 

„Prawo autorskie" posiada znaczenie wyni- 
> z ustawy z 1913 roku o p autor- 
skim 


„Wzór”, ,wynalazek', „patent“ oraz „wła- 
ściciel patentu” posiadają znaczenie wyhikaja- 
ce z ustawy z r. 1921/1922 o patentach, wzo- 
rach i znakach handlowych. 

»Nieprzyjaciel" oznacza: 

a) każde państwo i każdą głowę państwa, 
znajdujące się w stanie wojny z Jego Kró- 
lewską Mością; 

b) każdą poszczególną osobę zamieszkałą 
w kraju nieprzyjacielskim; 

c) każdy związek osób (bez względu na to, 
czy jest osobą prawną), wykonujący 


gdziekolwiek swą działalność, o ile i tak | 


długo jak jest nadzorowany przez osobę, 
która w myśl niniejszych przepisów okre- 
ślana jest jako nieprzyjaciel; 
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d) każdą spółkę istniejącą na podstawie 
ustawy państwa znajdującego się w sta- 
nie wojny z Jego Królewską Mością; 

e) każdą osobę, firmę lub spółkę, które 
w myśl Enemy Trading Emergency Regu- 
lations, 1939 określane są jako kupiec nie- 
przyjacielski; wszelako dana osoba nie 
podpada pod to pojęcie li tylko dlatego, 
iż jest obywatelem państwa nieprzyjaciel- 
skiego. 

„Obywatel 
oznacza: 

a) każdą poszczególną osobę, posiadającą 
obywatelstwo państwa znajdującego się 
w stanie wojny z Jego Królewską Mo- 
ścią, o ile nie posiada również obywatel- 
stwa brytyjskiego lub nie jest osobą po- 
zostającą pod opieką Imperium Brytyj- 
skiego; 
każdą spółkę istniejącą na podstawie 
ustawy jednego z tych państw. 

„Obszar nieprzyjacielski' oznacza każdą 
część powierzchni ziemi będącą pod władzą su- 
werenną lub okupacją państwa, znajdującego 
się w stanie wojny z Jego Królewską Mością, 
z wyjątkiem powierzchni okupowanych przez 
Jego Królewską Mość lub Mocarstwo sprzymie- 
rzone, 

,Urzad" oznacza w odniesieniu do paten- 
tów, wzorów i znaków Urząd Patentowy ') 
a w odniesieniu do praw autorskich — Urząd 
Praw Autorskich ?). 

(3) W przypadku, gdy udzielono komuś pa- 
tentu na wynalazek, który został mu podany 
do wiadomości przez osobę trzecią, uważa się 
tę osobę trzecią do celów niniejszych przepi- 
sów za zainteresowaną w tym patencie, o ile 
nie zostanie przeprowadzony dowód przeciwny. 

(4) Postanawia się, że kraje, do których 
przed wejściem w życie ustawy z 1939 r. zmie- 
niającej ustawę o patentach, wzorach i znakach 
handlowych miał bezpośrednie zastosowanie 
rozdział 144 ustawy z r, 1921/1922 o patentach, 
wzorach i znakach handlowych (kraje te okre- 
ślane są w myśl Patents, Designs and Trade 
Marks Convention Order, 1940 jako „kraje 
związkowe"), uważane będą za kraje, które 
były „krajami związkowymi” od dnia wejścia 
w życie powyższej ustawy zmienionej w ro- 
ku 1939 i to w ten sam sposób i w równej mie- 
rze, jak gdyby wyżej wspomniane rozporządze- 
nie z 1940 r. w dniu tym było już w mocy. 


państwa  nieprzyjacielskiego' 


b 


— 


Wynalazki itp. dotyczące obro- 
ny narodowej 

2. (1) W przypadku, gdy przed lub po wej- 
$ciu w życie niniejszych przepisów wniesiono 
do Commissionera podanie o udzielenie patentu 
lub zarejestrowanie wzoru albo prawa autor- 
skiego, może on — jeżeli jest przekonany, że 
przyczynia się to do obrony narodowej — nie 


1) Patent Office, 
2) Copyright Office. 
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zważając na postanowienia ustawowe zanie- 
chać lub odmówić każdej czynności, której w in- 
nym przypadku musiałby dokonać w odniesie- 
niu do danego podania. Może on analogicznie 
w drodze zarządzenia zakazać publikowania 
pewnych szczegółów dotyczących przedmiotu 
podania, bądź podawania tych szczegółów do 
wiadomości określonych osób lub kół osób, albo 
je ograniczyć. 

(2) Nikomu nie wolno starać się o uzyska- 
nie patentu lub o zarejestrowanie wzoru albo 
prawa autorskiego zagranicą bez pisemnego ze- 
zwolenia Commissionera lub jego zastępcy. 
Commissioner może zarządzić w drodze obwie- 
szczenia w Dzienniku Urzędowym, by każde 
zezwolenie wydane przez określoną władzę lub 
osobę w części Dominiów Jego Królewskiej 
Mości — wyjąwszy Nową Zelandię — lub 
w obcym kraju albo na obcym obszarze (kraj 
lub obszar należy w obwieszczeniu dokładnie 
oznaczyć), podległym jurysdykcji Jego Królew- 
skiej Mości, uważane było do potrzeb powyż- 
szego postanowienia za wydane przez samego 
Commissionera. 

(3) Generalny Gubernator może — o ile 
uważa to za potrzebne albo celowe w intere- 
sie obrony narodowej lub skutecznego prowa- 
dzenia wojny — wezwać każdego do dostar- 
czenia władzom lub osobom wymienionym 
w wezwaniu wszelkich informacji, jakie posia- 
da o danym wynalazku, wzorze lub sposobie 
wyszczególnionym w wezwaniu, albo jakich za- 
żądają od niego te władze lub osoby. 

(4) Sama okoliczność, że wynalazek lub 
wzór był już komuś wcześniej podany do wia- 
domości zgodnie z ust. 3 lub stosowany przez 
pewną osobę na podstawie tej informacji, nie 
wpływa na prawo do dokonania zgłoszenia lub 
do uzyskania patentu na wynalazek lub reje- 
stracji wzoru. Wobec powyższego nie będzie 
się uważało patentu na wynalazek lub rejestra- 
cji wzoru za nieważne wyłącznie z tego powo- 
du, że wynalazek lub wzór zostały podane do 
wiadomości lub były stosowane w wyżej poda- 
ny sposób. 

(5) Wbrew odmiennym postanowieniom za- 
wartym w licencjach lub umowach, może Ge- 
neralny Gubernator w odniesieniu do wytwa- 
rzania, stosowania lub korzystania z przedmio- 
tu wynalazku lub wzoru na rachunek lub 
w służbie Korony (na podstawie Ustawy 
z 1921/22 r. o patentach, wzorach i znakach 
handlowych *) lub innych przepisów) zezwolić 
na korzystanie z wszelkich wzorów, modeli, 
planów lub innych dokumentów albo informa- 
cji i to w sposób, jaki będzie uważał za wska- 
zany w interesie obrony narodowej lub sku- 
tecznego prowadzenia wojny. Każda licencja 
lub umowa, na podstawie której ktoś mógłby 
żądać opłaty za korzystanie na podstawie po- 
wyższego zezwolenia z dokumentów lub infor- 


1) Patents, Designs and Trade-Marks Act, 1921/1922. 
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macji, jest nieważna i bezskuteczna, o ile opła- 
ta ta nie przypada Koronie. 


Umowy w sprawie patentów itd. 
zawarte z nieprzyjaciółmi lub 
obywatelami państw nieprzy- 
jacielskich 

3. (1) Bez względu na przepisy Enemy Tra- 

ding Emergency Regulations, 1939 lub innych 
ustaw ałbo postanowień dotyczących obrotu 
lub handlu z nieprzyjacielem lub na jego rzecz, 
licencja odnosząca się do patentu lub stosowa- 
nia zarejestrowanego wzoru albo udziału 
w prawie autorskim — pod warunkiem, że mia- 
łaby moc prawną na rzecz osoby zamieszkałej 
w Nowej Zelandii, gdyby ani właściciel paten- 
tu, wzoru lub prawa autorskiego, ani inne za- 
interesowane w tym osoby, nie były nieprzy- 
jaciólmi — nie jest nieważna już z tego powo- 
du, iż jedna z tych osób jest nieprzyjacielem. 
Również umowa, o ile odnosi się do tego rodza- 
ju licencyj, nie jest nieważną już z tego powo- 
du, że jedna z umawiających się stron jest nie- 
przyjacielem. 

Jednakże 

a) udzielenie lub przeniesienie tego rodzaju 
licencji albo odnoszącej się do niej umo- , 
wy nie jest ważne, jeżeli udzielenie, 
przeniesienie albo zawarcie umowy na- 
stąpiło w czasie trwania stanu wojennego 
i sprzeczne jest z ustawą w myśl powo- 
łanego rozporządzenia z 1939 r. lub in- 
nych tego rodzaju ustaw albo postano- 
wień; 

b) zawarcie umowy dotyczącej takiej licen- 
cji nie jest usprawiedliwione, jeżeli umo- 
wa uchybia przepisom powołanego roz- 
porządzenia z 1939 r., przepisom Enemy 
Property Emergency Regulations, 1939, 
innym przepisom o obrocie i handlu z nie- 
przyjacielem lub na jego rzecz albo o ma- 
jątku, prawach i uprawnieniach nieprzy- 
jaciół, bądź też jakiemukolwiek odnoszą- 
cemu się do powyższego rozporządzeniu. 

(2) Jeżeli przy tego rodzaju licencji właści- 

cielem wyłącznym lub współwłaścicielem pa- 
tentu, zarejestrowanego wzoru lub prawa 
autorskiego jest albo był w jakimkolwiek mo- 
mencie po dniu 2 września 1939 r. nieprzyjaciel 
lub obywatel państwa nieprzyjacielskiego, albo 
jeżeli może lub mógł on dochodzić w tym przed- 
miocie innych praw, niż prawo licencjata, wów- 
czas Commissioner — na wniosek licencjata lub 
innej osoby zainteresowanej w patencie, zare- 
jestrowanym wzorze lub prawie autorskim — 
może w drodze zarządzenia: 

a) uchylić licencję, 

b) uchylić lub zmienić przepisy normujące 
ważność licencji, 

c) uchylić lub zmienić postanowienia umo- 
wne dotyczące danej licencji. 

(3) Zmiana zarządzona na zasadzie ust. 2 

może być znowu uchylona lub zmieniona póź- 
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niejszym zarzadzeniem, wydanym na podstawie 
tego samego ustępu. 


Udzielanie licencyj na wyko- 
nywanie patentów itd, należą- 
cych do nieprzyjaciół 

4. (1) Jeżeli 

a) nieprzyjaciel lub obywatel państwa nie- 
przyjacielskiego jest lub w jakimkolwiek 
momencie po dniu 2 września 1939 r. był 
właścicielem wyłącznym lub współwła- 
ścicielem patentu, zarejestrowanego wzo- 
ru lub prawa autorskiego, lub jeżeli jest 
on albo był uprawniony do dochodzenia 
w tym przedmiocie innego prawa, niż 
prawo licencjata, i jeżeli 

b) Commissioner jest przekonany, że wyko- 
nywanie praw nadanych patentem, sto- 
sowanie wzoru lub wykonywanie praw 
autorskich służy interesom wszystkich 
lub niektórych spośród poddanych Jego 
Królewskiej Mości, i ktoś nie będący ani 
nieprzyjacielem, ani obywatelem pań- 
stwa nieprzyjacielskiego, pragnie wyko- 
nywać prawa wynikające z patentu lub 
stosować dany wzór albo wykonywać 
prawa autorskie, a jest w stanie to uczy- 
nić, 

może Commissioner — na wniosek danej oso- 
by — wydać zarządzenie, udzielającej jej licen- 
cji na wykonywanie patentu, wzoru lub pra- 
wa autorskiego i to bądź na cały biegnący jesz- 
cze okres trwania ochrony patentu, wzoru lub 
prawa autorskiego, bądź też na stosowny — 
jego zdaniem — przeciąg czasu. 

(2) W powyższym upoważnieniu Commissio- 

nera zawarte jest uprawnienie 

a) do udzielania wyłącznej licencji, 

b) do udzielania licencji na wykonywanie 
patentu, zarejestrowanego wzoru lub 
prawa autorskiego bez względu na oko- 
liczność, że na wykonywanie danego 
prawa ochrony jest już ustanowiona wy- 
łączna lub inna licencja (z wyjątkiem 
przypadku licencji udzielonej na zasadzie 
upoważnienia nadanego w niniejszym 


rozdziale), 

c) do łączenia udzielenia licencji ze stosow- 
nymi — zdaniem Commissionera — wa- 
runkami, 


(3) Jeżeli Commissioner na mocy udzielone- 
go mu w niniejszym rozdziale upoważnienia za- 
rządzi udzielenie licencji na wykonywanie pa- 
tentu, zarejestrowanego wzoru lub prawa 
autorskiego, będącego już przedmiotem innej li- 
cencji (z wyjątkiem zarządzonej na podstawie 


niniejszego rozdziału), może on — z uwzględ- 
nieniem zarządzenia wydanego na podstawie 
niniejszego rozdziału — wydać w odniesieniu 


do tej innej licencji każde zarządzenie, do wy- 
dania którego jest właściwy zgodnie z rozdzia- 
łem 3 ust. 2, a które wydaje mu się odpowied- 
nie. 


(4) Zarzadzenie o udzieleniu licencji na za- 
sadzie niniejszego rozdziału pociąga za sobą — 
bez uszczerbku dla innej drogi przymusowego 
przeprowadzenia — te same skutki prawne co 
w przypadku gdyby licencja opierała się na 
umowie, zawartej prawomocnie między właści- 
cielem patentu, zarejestrowanego wzoru albo 
uprawnionym z prawa autorskiego a innymi za- 
interesowanymi. Wskutek tego zarządzenie po- 
wyższego rodzaju skutkuje w ten sposób, że 
odbiera wszystkim zainteresowanym każde 
prawo, którego wykonywanie nie da się pogo- 
dzić z celami i warunkami licencji. 

(5) Każdy właściciel licencji udzielonej na 
podstawe niniejszego rozdziału może wnosić 
we własnym imieniu skargi o naruszenie pra- 
wa ochrony, jak gdyby był właścicielem pa- 
tentu, zarejestrowanego wzoru lub prawa autor- 
skiego. Wszelako każdy, kto jest właścicielem 
wyłącznym lub współwłaścicielem patentu, za- 
rejestrowanego wzoru lub prawa autorskiego, 
o ile nie należy do nieprzyjaciół oraz z zastrze- 
żeniem odmiennego zarządzenia właściwego 
sądu, winien wziąć udział w postępowaniu, 
a mianowicie: 

a) jako powód, jeżeli wyraził na to zgodę 

na piśmie; 

b) jako pozwany, jeżeli nie wyraził zgody. 

Osoba, której w myśl postanowień niniej- 
szego rozdziału przypada w udziale rola po- 
zwanego, nie odpowiada za koszty, o ile nie 
stawi się przed sądem i nie weźmie udziału 
w rozprawach. 

(6) Każde zarządzenie o udzielenie licencji 
na zasadzie niniejszego rozdziału winno zawie- 
rać polecenia co do osoby, której licencjat wi- 
nien uiszczać wynagrodzenie lub inne kwoty 
z tytułu licencji oraz co do sposobu uiszczania 
tych kwot. Commissioner winien przy tym 
uwzględniać cele Enemy Property Emergency 
Regulations, 1939 oraz wszelkich właściwych 
zarządzeń i postanowień wydanych na podsta- 
wie niniejszych przepisów wykonawczych. Wsze- 
lako wszystkim poleceniom Commissionera wiy- 
danym na podstawie niniejszego rozdziału, 
o ileby były sprzeczne z niniejszymi przepisami 
lub powołanymi postanowieniami, przysługuje 
pierwszeństwo przed tymi przepisami i posta- 
nowieniami, 

(7) Każde zarządzenie wydane na zasadzie 
postanowień niniejszego rozdziału oraz każda 
udzielona tym zarządzeniem licencja mogą być 
zmienione późniejszym zarządzeniem Commis- 
sionera 

a) gdy licencjat prosi o to Commissionera; 

b) gdy — zdaniem Commissionera — zaszły 

okoliczności, usprawiedliwiające zmianę 
zarządzenia, lub też gdy interesy ogółu 
wymagają zmiany. 

(8) Każde zarządzenie wydane na zasadzie 
postanowień niniejszego rozdziału oraz każda 
udzielona tym zarządzeniem licencja mogą być 
uchylone przez Commissionera w drodze póź- 
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niejszego zarządzenia w następujących przy- 

padkach: 

a) gdy licencjat prosi o to Cornmissionera; 

b) gdy Commissioner jest zdania, że zarzą- 

dzenie lub licencja zostały uzyskane za 
pomocą świadomego lub nieświadomego 
niedokladnego przedstawienia sprawy, 
albo że zostały one spowodowane tym, 
iż nie posiadał on pełnej znajomości 
istotnych okoliczności faktycznych; 
gdy licencjat nie zadośćuczynił warun- 
kom, pod którymi licencja została udzie- 
lona, lub nie zastosował się do wszyst- 
kich poleceń, udzielonych mu na zasa- 
dzie ust. 6 niniejszego rozdziału, albo nie 
wykonywał licencji w sposób, któryby 
czynił zadość uzasadnionym wymaganiom 
ogółu co do danego wynalazku, zareje- 
strowanego wzoru albo dzieła chronione- 
£o na podstawie prawa autorskiego, lub 
też żądał niewspółmiernych albo wyśó- 
rowanych cen za swe czynności wynika- 
jące z wykonywania licencji; 

d) gdy Commissioner jest zdania, że uchy- 
lenie jest usprawiedliwione i stosowne 
na skutek zaszłych w międzyczasie oko- 
liczności lub z uwagi na interesy ogółu. 


— 


c 


zawieszenie mocy 
należących 


Czasowe 
praw ze znaków, 
do nieprzyjaciół 

5. (1) W przypadku, gdy Commissionerowi 
przedstawiono, że oznaczanie pewnego wytwo- 
ru lub materiału albo powoływanie się nań jest 
trudne lub niewykonalne bez użycia do tego 
celu znaku handlowego, który jest lub był w ja- 
kimkolwiek momencie, począwszy od dnia 2 
września 1939 roku, zarejestrowany na rzecz 
nieprzyjaciela lub obywatela państwa nieprzy- 
jacielskiego (jako wyłącznego właściciela lub 
współwłaściciela), bądź też jest lub był w wy- 
żej wspomnianym okresie czasu własnością 
(wyłączną lub współwłasnością) nieprzyjaciela 
albo obywatela państwa nieprzyjacielskiego, 
wówczas obowiązują następujące przepisy: 

(2) Na wniosek osoby, zamierzającej prowa- 
dzić w Nowej Zelandii handel wytworami lub 
materiałami tego samego rodzaju lub równej 
wartości co wytwory lub materiały chronione 
za pomocą zarejestrowanego znaku handlowe- 
go, albo wytworami lub materiałami będącymi 
lub mającymi być namiastką tychże, może 
Commissioner zarządzić czasowe zawieszenie 
mocy istniejącego na podstawie rejestracji pra- 
wa używania znaku handlowego: 

a) o ile chodzi o używanie danego znaku 

handlowego przez wnioskodawcę lub in- 


ną osobę dla towarów, z którymi wnio- . 


skodawca jest związany w obrocie han- 
dlowym, przy czym takie używanie nie 
będzie stanowiło naruszenia powyższego 
prawa i będzie tak traktowane jak gdy- 


by sam wnioskodawca był właścicielem 
tego znaku handlowego, 

b) w takim zakresie i tak długo, jak uzna 
to za potrzebne w celu umożliwienia 
wnioskodawcy rozpowszechnienia wśród 
ogółu i wprowadzenia do obrotu dla wy- 
tworów lub materiałów, którymi zamie- 
rza handlować, innego oznaczenia lub 
środka powoływania się, nie zawierające- 
go znamion używania danego znaku han- 
dlowego. 

(3) W przypadku, gdy zostało wydane za- 
rządzenie według poprzedzającego ustępu, nie 
przysługuje żadnej osobie zainteresowanej 
w danym znaku handlowym skarga z tytułu nie- 
uczciwej konkurencji z powodu używania tego 
znaku handlowego, nie uważanego z mocy 
wspomnianego zarządzenia za naruszenie pra- 
wa wynikającego z rejestracji znaku. 

(4) Zarządzenie wydane na podstawie niniej- 
szego rozdziału może być zmienione lub uchy- 
lone w drodze późniejszego zarządzenia Com- 
missionera. 


Wpływ wojny na udzielanie 
patentów, rejestrację wzorów 
itd. 


6. (1) Nie uwłaczając przepisom Enemy 
Trading Emergency Regulations, 1939 lub jakie- 
mukolwiek przepisowi ustawowemu albo wy- 
konawczemu, dotyczącemu obrotu lub handlu 
z nieprzyjaciółmi lub na ich rzecz, jest — z za- 
strzeżeniem przepisów niniejszego rozporzą- 
dzenia — prawnie dopuszczalne, by na wniosek 
nieprzyjaciela 

`a) udzielono patentu na zasadzie ustawy 
z 1921/22 r. o patentach, wzorach i zna- 
kach handlowych; 

b) zarejestrowano wzór na podstawie po- 

wołanej ustawy; 

c) zarejestrowano znak handlowy na pod- 

stawie tejże ustawy; 

d) zarejestrowano prawo autorskie na pod- 

stawie Copyright Act, 1913. 


Wszelako, przy udzieleniu patentu lub re- 
jestracji powyższego rodzaju na wniosek nie- 
przyjaciela: 

i) właściciel patentu lub osoba wciągnięta 
do rejestru nie może żądać wydania do- 
kumentu patentowego lub zaświadczenia 
o rejestracji; ponadto 

ii) patent lub prawa wynikające z rejestra- 
cji podlegają właściwym przepisom usta- 
wowym dotyczącym własności nieprzyja- 
cielskiej. 

(2) Kraj, zaliczony na podstawie ustawy 

z 1921/22 r. o patentach, wzorach i znakach 
handlowych do „Krajów Związkowych” nie 
przestaje być uważany za taki z tego jedynie 
powodu, iż Jego Królewska Mość znajduje się 
z nim w stanie wojny. Rozdział 144 powołanej 
ustawy — dopóki jest w mocy — nie traci mo- 
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cy z tego powodu, że Jego Królewska Mość 
znajduje się w stanie wojny z tym krajem. 

(3) W sprawach złożonego przez nieprzyja- 
ciela wniosku o udzielenie patentu lub o zare- 
jestrowanie wzoru, znaku -handlowego albo 
prawa autorskiego, Commissioner może — ile- 
kroć wydaje się to pożądane z uwagi na inte- 
res ogółu — odmawiać odnoszących się do tych 
spraw środków postępowania albo je odraczać. 

(4) Czynności, potrzebnej z uwagi na wyżej 
dopuszczone udzielenie lub rejestrację, o ile 
zostaje ona przedsięwzięta w tym i to wyłącz- 
nie w tym celu, nie uważa się za wykroczenie 
przeciw przepisom Enemy Trading Emergency 
Regulations, 1939, lub przeciw każdemu innemu 
postanowieniu o obrocie i handlu z nieprzyja- 
cielem lub na jego rzecz, bez względu na to, 
czy czynność ta doprowadziła do udzielenia 
albo rejestracji. 

(5) Ilekroć w niniejszym rozdziale jest mo- 
wa o zgłoszeniach dokonanych przez nieprzy- 
jaciela, należy dany przepis tak interpretować, 
iż obejmuje on również zgłoszenia dokonane 
przez nieprzyjaciela łącznie z inną osobą (obo- 
jętnie czy będącą nieprzyjacielem), a w od- 
niesieniu do zgłoszeń patentowych — również 
takie zgłoszenia, które dotyczą wynalazku po- 
danego do wiadomości przez nieprzyjaciela. 
O ile mowa jest o rejestracji prawa autorskie- 
$o, należy dany przepis tak interpretować, iż 
obejmuje on również wnioski o zarejestrowanie 
prawa autorskiego, w którym zainteresowany 
jest nieprzyjaciel. 


Wpływ wojny na międzynaro- 
dowe układy w przedmiocie 
prawa autorskiego 


7. (Przepisy dotyczące prawa autorskiego). 


Uprawnienie Commissionera 
do przedłużania terminów 


8. (1) Commissioner może — w razie potrze- 
by pod takimi warunkami, jakie uważa za sto- 
sowne — przedłużać terminy do dokonywania 
czynności, ustanowione w ustawie z 1921/22 r. 
o patentach, wzorach i znakach handlowych 
lub w niniejszym rozporządzeniu, jeżeli jest 
przekonany: 

a) że dokonaniu czynności w terminie sta- 
nęła na przeszkodzie czynna służba woj- 
skowa pewnej osoby lub inne wynikające 
ze stanu wojennego okoliczności, które 
zdaniem Commissionera uzasadniają prze- 
dłużenie terminu, albo 
że z uwagi na okoliczności wynikające 
ze stanu wojennego terminowe dokona- 
nie czynności byłoby lub miałoby być 
niekorzystne dla praw lub interesów 
prawnych osoby, która winna była doko- 
nać czynności lub na rzecz której czyn- 
ność winna była być dokonana, albo dla 
interesu ogółu. 


b 


— 


(2) Przedłużenie terminu do dokonania czyn- 
ności, możliwe na zasadzie niniejszego roz- 
działu, 

a) może nastąpić na każdy przeciąg czasu, 

jaki Commissioner uważa za stosowny, 
a więc bez względu na okoliczność, iż we- 
dług przepisów powołanej wyżej ustawy 
lub niniejszych przepisów wykonawczych 
dopuszczalne jest przedłużenie jedynie 
na ograniczony okres czasu; oraz 

b) może również być udzielone wówczas, 

gdy termin upłynął przed postawieniem 
wniosku o przedłużenie, bądź też gdy 
zgłoszenie, patent, rejestracja lub postę- 
powanie z powodu dokonania czynności 
w niewłaściwym czasie zostały zakoń- 
czone lub wygasły, stały się nieważne 
lub upadły albo też zostały potraktowa- 
ne jako cofnięte. 

(3) Uprawnienia nadane w niniejszym roz- 
dziale mogą być wykonywane również wów- 
czas, gdy ich wykonanie pośrednio lub bezpo- 
średnio przysparza korzyści nieprzyjacielowi 
lub obywatelowi państwa nieprzyjacielskiego. 


w krajach 
Lab na 


Uiszczanie opłat 
nieprzyjacielskich 
tzeczonieprzyjaciól 

9. (1) Bez względu na przepisy Enemy 
Trading Emergency Regulations, 1939, lub in- 
nych ustaw albo rozporządzeń o handlu lub 
obrocie z nieprzyjaciółmi lub na ich rzecz, wol- 
no — z uwzględnieniem przepisów niniejsze- 
$o rozdziału — 

a) na rzecz osoby nie bedacej nieprzyjacie- 
lem — uiszczaé oplaty potrzebne do uzy- 
skania w kraju nieprzyjacielskim ochro- 
ny patentowej lub przedłużenia paten- 
tów oraz rejestracji albo odnowienia re- 
jestracji wzorów, znaków handlowych lub 
praw autorskich, jak również pokrywać 
nieprzyjaciołom ich koszty i wydatki, od- 
noszące się do powyższych spraw; 

b) na rzecz nieprzyjaciela — uiszczać opła- 
ty, potrzebne do powyższych celów 
w każdym państwie, z wyjątkiem państw 
nieprzyjacielskich, jak również pokry- 
wać na rzecz nieprzyjaciela osobom, nie 
będącym nieprzyjaciółmi, ich koszty i wy- 
datki poniesionej w tej sprawie oraz 
przyjmować wpłaty, dokonywane w tym 
celu przez nieprzyjaciół. 

Wszelako właściciel patentu lub osoba 
wciągnięta do rejestru nie jest uprawniona do 
żądania wydania dokumentu lub zaświadczenia 
o odnowieniu. 

(2) Wpłaty, dokonywane na podstawie ni- 
niejszego rozdziału na rzecz nieprzyjaciół, mo- 
ga być uskuteczniane przez wpłacającego — 
c ile nie posiada on prawnego interesu w da- 
nym patencie, wzorze, znaku handlowym lub 
prawie autorskim — wyłącznie ze środków 
przesłanych mu przez odnośnego nieprzyjacie- 


218 


WIADOMOSCI URZEDU PATENTOWEGO 


ZESZYT 8 


la lub na tegoż rachunek albo przechowywa- 
nych dla tego nieprzyjaciela lub na jego rachu- 
nek, 

Zabronione są wpłaty w drodze darowizny 
albo zaliczki lub pożyczki na rzecz nieprzyja- 
ciela lub na jego rachunek. 

(3) Czynności potrzebnej do uskutecznienia 
wpłaty na podstawie niniejszego rozdziału — 
o ile zostaje dokonana w tym i to wyłącznie 
w tym celu — nie uważa się za uchybienie 
przeciwko przepisom Enemy Trading Emergen- 
cy Regulations, 1939, albo innym ustawom lub 
rozporządzeniom o handlu i obrocie z nieprzy- 
jaciółmi lub na ich rzecz, bez względu na to 
czy wpłata zostaje dokonana. 


Przeprowadzanie dowodów co 
do miejsca zamieszkania oraz 
IOZSUDZYyiaunlieJ.s0rneDfx2z52Z n ANEIU 
cech nieprzyjacielskich 

10. (1) Do potrzeb niniejszych przepisów 

wykonawczych: 

a) okoliczność, iż adres osoby, wciagnietej 
do rejestru prowadzonego na zasadzie 
ustawy z 1921/22 r. o patentach, wzorach 
i znakach handlowych lub na zasadzie 
Copyright Act, 1913, jest adresem w pań- 
stwie nieprzyjacielskim, uważa się za do- 
wód prima facie zamieszkania danej oso- 
by w tym państwie, oraz 

b) okoliczność, iż w powyższych rejestrach 
podano w odniesieniu do pewnej osoby 
określoną ^ przynależność państwową, 
uważa się za dowód prima łacie posia- 
dania przez ową osobę tej przynależności 
państwowej. 

(2) Zarządzenie Commissionera, wydane 
na podstawie niniejszych przepisów wykonaw- 
czych, nie będzie uważane za nieważne dlate- 
go tylko, iż wydane do potrzeb tego zarzadze- 
nia rozstrzygnięcie, zgodnie z którym pewna 
osoba winna być uważana za nieprzyjaciela lub 
obywatela państwa nieprzyjacielskiego, jest 
mylne, 


Przesłuchiwanie zaintereso- 


wanych 
11. Przed powzięciem decyzji o wydaniu za- 
rządzenia na zasadzie niniejszych przepisów, 


winien Commissioner — o ile uważa to za sto- 
sowne — umożliwić przesłuchanie każdemu, 
kto — jego zdaniem — jest w tym zaintereso- 


wany. Commissioner zaniecha przesłuchania, 
o ile z uwagi na okoliczności uważa to za nie- 
wykonalne i nie do przeprowadzenia. 
Przepisy o postępowaniu 
Lr rożne 

PAM Pp o 


(Blatt für Patent-, Muster- und Zeichenwesen 
1941 r., zeszyt 5, str. 46—51). 


1) Wewnetrzno administracyjne przepisy dotyczace 
oplat, formularzy itp. — Red. 
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SZWAJCARIA 


ROZPORZADZENIE 
z dn. 25 czerwca 1941 r. 


o nadzwyczajnych zarzadzeniach w zakresie 
ochrony wlasno$ci przemyslowej 


l. Termin końcowy generalnego przedłużenia 
czasokresów 


Art. 1 — W dniu 31 grudnia 1941 r. upły- 
wają terminy odroczone aż do odwołania: 

1. postanowieniami art, art. 1 do 5 rozpo- 
rządzenia Rady Związkowej z dn. 4 mar- 
ca 1938 r. ustanawiającego moratorium 
w zakresie własności przemysłowej na 
rzecz osób zamieszkałych w Hiszpanii; 

2. postanowieniami art. 1 rozporządzenia 
Rady Związkowej z dn. 29 września 1939 
roku o nadzwyczajnym odroczeniu ter- 
minów w zakresie ochrony własności 
przemysłowej !). 

Art. 2. — Sprawa niedotrzymania terminów 
upływających w dniu 31 grudnia 1941 r. lub 
później unormowana jest ustawą lub przepisa- 
mi wykonawczymi, Zastrzega się art. 13. 


Il. Przywrócenie do stanu poprzedniego 

Art. 3. — Zostanie przyznane przywróce- 
nie do stanu poprzedniego temu, kto na skutek 
nadzwyczajnych przeszkód spowodowanych 
wojną europejską nie będzie mógł dotrzymać: 

1. terminu do uiszczenia drugiej lub jednej 
z następnych opłat rocznych za patent; 

2. terminu do uiszczenia opłat przewidzia- 
nych za przywrócenie mocy wygasłego 
patentu; 

3. terminu do uiszczenia opłat za drugi lub 
trzeci okres ochrony wzorów przemysło- 
wych lub modeli; 

4. okresów pierwszeństwa dla patentów na 
wynalazki i wzorów przemysłowych lub 
modeli; 

5. terminu do złożenia kompletnych dowo- 
dów pierwszeństwa przed udzieleniem 
patentu; 

6. terminu do załatwienia urzędowych za- 
strzeżeń w sprawach patentowych, wzo- 
rów przemysłowych lub modeli i zna- 
ków; 

7. terminu do wznowienia zgłoszenia pa- 
tentowego, zgłoszenia wzoru przemy- 
słowego lub modelu albo znaku, odrzu- 
conego na skutek zaniedbania terminu; 

8. terminu do wnoszenia zażaleń admini- 
stracyjnych przeciwko uchwałom Urzę- 
du własności umysłowej w sprawach pa- 
tentowych, wzorów przemysłowych lub 
modeli i znaków; 


1) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1940 r., 
zeszyt 3, str. 60. — Red. 
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9, okresu, w ciągu którego może być wnie- 
siona skarga o odstąpienie (Art. 20 usta- 
wy o patentach na wynalazki); 

10. terminu do wniesienia podania o przy- 
wrócenie do stanu poprzedniego (Art. 4). 

Przywrócenie do stanu poprzedniego nie 
ma zastosowania w przypadkach, gdy termin 
upłynął przed dniem 27 sierpnia 1939 r. na mo- 
cy przepisów ustawodawstwa zwyczajnego. 

Art. 4, — Podanie o przywrócenie do sta- 
nu poprzedniego (Art. 3) winno być wniesione 
na piśmie, w ciągu 2 miesięcy od dnia ustania 
przeszkody, do tej władzy, wobec której win- 
na była być dokonana zaniedbana czynność. 
W podaniu należy wskazać okoliczności stano- 
wiące jego podstawę, w szczególności dzień po- 
wstania przeszkody oraz dzień jej ustania, jak 
również środki mogące uprawdopodobnić te 
okoliczności; dokumenty  usprawiedliwiające 
winny być w miarę możności dołączone do po- 
dania. Jednocześnie należy dokonać zaniedba- 
nej czyności. 

Termin ustanowiony w ust. 1 nie upływa 
przed dniem 31 grudnia 1941 r. 

W przypadku, gdy petent zamieszkuje za- 
$ranica, przyjmuje się, Ze termin ustanowiony 
w ust, 1 został dotrzymany, jeżeli pełnomocnic- 
two oraz wymagane dowody zostały wysłane 
przed upływem tego terminu szwajcarskiemu 
zastępcy, a ten ostatni wniósł podanie do wła- 
ściwej władzy w ciągu 20 dni od otrzymania 
dokumentów; w tym przypadku należy wska- 
zać w podaniu również datę wysłania doku- 
mentów przez petenta oraz datę ich otrzyma- 
nia przez zastępcę, jak również dowody służą- 
ce do uprawdopodobnienia tych dat. 

Art. 5 — Decyzję w sprawie wniosku 
o przywrócenie do stanu poprzedniego wydaje 
władza, wobec której winna była być dokona- 
na zaniedbana czynność. 

Przeciwko odmowie może petent skorzystać 
ze środków prawnych przewidzianych ustawo- 
dawstwem zwyczajnym. 

Art. 6. — Uwzględnienie podania powodu- 
je przywrócenie tego stanu rzeczy, jaki by 
istniał w przypadku, gdyby czynność była do- 
konana we właściwym terminie. Zastrzega się 
art. art, 7 1 9. . 


Ill. Zastrzeżenie praw osób trzecich 


Art. 7. — Zgodnie z art. 8 ustawy o paten- 
tach na wynalazki, patent nie może być prze- 
ciwstawiany temu, kto w czasie między ostat- 
nim dniem ustawowego terminu do przywróce- 
nia mocy (Art. 17 ustawy o patentach na wy- 
nalazki) a dniem wniesienia podania o przy- 
wrócenie do stanu poprzedniego stosował w do- 
brej wierze wynalazek w Szwajcarii w sposób 
przemysłowy lub poczynił specjalne przygoto- 
wania do stosowania go tamże, 

Przepis ten stosuje się analogicznie w przy- 
padku przywrócenia mocy rejestracji wzoru 
przemysłowego lub modelu. 


Art. 8. — Zgodnie z art. 8 ustawy o paten- 
tach na wynalazki, patent nie może być prze- 
ciwstawiany temu, kto w czasie między ostat- 
nim dniem ustawowego okresu pierwszeństwa 
(przedłużonego w razie potrzeby zgodnie z art. 
1) a dniem dokonania zgłoszenia patentowego 
stosował w dobrej wierze wynalazek w Szwaj- 
carii w sposób przemysłowy lub poczynił spe- 
cjalne przygotowania do stosowania go tamże. 

Art. 9. — Zgodnie z art. 8 ustawy o paten- 
tach na wynalazki, patent nie może być prze- 
ciwsławiany temu, kto w czasie między ostat- 
nim dniem terminu do przywrócenia mocy (Art. 
32 przepisów wykonawczych do ustawy o pa- 
tentach na wynalazki) a dniem wniesienia po- 
dania o przywrócenie do stanu poprzedniego 
stosował w dobrej wierze wynalazek w Szwaj- 
carii w sposób przemysłowy lub poczynił spe- 
cjalne przygotowania do stosowania go w tym- 
że kraju. 

Art. 10. — O uprawnieniu do stosowania 
wynalazku zgodnie z art. art. 7 i 9 orzekają 
Trybunały właściwe w myśl art. 49 ustawy 
o patentach na wynalazki. 

IV. Zastosowanie na rzecz obcokrajowców 


Art. 11. — Obcokrajowcy zamieszkali za- 
granicą mogą powoływać się na przepisy niniej- 
szego rozporządzenia, o ile państwo, którego 
są obywatelami lub w którym posiadają rze- 
czywiste przedsiębiorstwo, w chwili wniesienia 
podania przyznaje obywatelom szwajcarskim 
przywileje równowartościowe co do istoty. 


Art. 12. — Departament Sprawiedliwości 
i Policji orzeka ostatecznie o istnieniu wzajem- 
ności w rozumieniu art. 11. 

V. Przepisy przejściowe i końcowe 

Art. 13. — Przywrócenie mocy (Art. 17 usta- 
wy o patentach na wynalazki) patentu wyga- 
słego na skutek nieuiszczenia kilku opłat rocz- 
nych we właściwym czasie, podlega tylko jed- 
nej opłacie za przywrócenie mocy; opłata ta 
będzie wynosiła tyle, ile wynosi najniższa z za- 
padłych opłat rocznych, nie mniej jednak niż 
50 fr. 

Art. 14. — Opłaty za przywrócenie mocy, 
które w chwili wejścia w życie niniejszego roz- 
porządzenia były już uiszczone na zasadzie 
przepisów ustawodawstwa zwyczajnego, nie 
podlegają zwrotowi. 

Art. 15. — Wykonanie niniejszego rozpo- 
rządzenia porucza się Departamentowi Spra- 
wiedliwości i Policji. Może on upoważnić Urząd 
własności umysłowej do wydawania potrzeb- 
nych przepisów. 

Art. 16. — Rozporządzenie niniejsze wcho- 
dzi w życie w dniu 30 czerwca 1941 r. Z tym 
samym dniem uchyla się rozporządzenia Rady 
Związkowej z dn. 4 marca 1938 r. i z dn. 29 


września 1939 r, 
(La Propriété Industrielle 1941 r., zeszyt 7, str. 93—94) 
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ROZPORZADZENIE 
z dn. 26 czerwca 1941 r. 


o nadzwyczajnych zarządzeniach wydanych 
w zakresie ochrony własności przemysłowej 


Art. 1. — Urząd własności umysłowej ogła- 
sza każdorazowo w najbliższej liście patentów 
lub liście wzorów i modeli: 

a) listę podań o przywrócenie do stanu po- 

przedniego opartych na art. 3 cyfra 1 do 
3 rozporządzenia Rady Związkowej z dn. 
25 czerwca 1941 r.) ze wskazaniem da- 
ty ich wniesienia; ogłoszenie nie zosta- 
je dokonane, jeśli podanie może być 
uwzględnione niezwłocznie; 

b) listę patentów oraz złożonych wzorów 
i modeli, których moc została przywró- 
cona na zasadzie art. 3 cyfra 1 do 3 roz- 
porządzenia Rady Związkowej z dn. 25 
czerwca 1941 r. ze wskazaniem ostatnie- 
$o dnia ustawowego terminu do przywró- 
cenia mocy (przedłużonego w razie po- 
trzeby zgodnie z art. 1 powołanego roz- 
porządzenia) oraz daty wniesienia poda- 
nia o przywrócenie do stanu poprzed- 
niego; 
listę spóźnionych wniosków o przyznanie 
pierwszeństwa dopuszczonych na zasa- 
dzie art. 3 cyfra 5 rozporządzenia Rady 
Związkowej z dn. 25 czerwca 1941 r. ze 
wskazaniem ostatniego dnia ustawowego 
okresu pierwszeństwa (przedłużonego 
w razie potrzeby zgodnie z art. 1 powo- 
łanego rozporządzenia) oraz daty zgło- 
szenia wynalazku; 

d) z upływem terminu do wnoszenia zaża- 
leń administracyjnych: listę odrzuconych 
podań o przywrócenie do stanu poprzed- 
niego opartych na art, 3 cyfra 1 do 3 roz- 
porządzenia Rady Związkowej z dn. 25 
czerwca 1941 r.; 

e) listę Państw, co do których Departament 
Sprawiedliwości i Policji stwierdził, że 
uzyskały wzajemność lub ją utraciły. 


c 


— 


Art. 2. — Jeżeli przy udzieleniu patentu 
odnotowano pierwszeństwo, w sprawie przy- 
znania którego uwzględniono podanie o przy- 


wrócenie do stanu poprzedniego oparte na art. : 


3 cyfra 4 rozporządzenia Rady Związkowej 
z dn. 25 czerwca 1941 r., ogłoszenie o zareje- 
strowaniu patentu będzie zawierało wzmiankę 
o zastrzeżeniu praw osób trzecich do wykony- 
wania tego wynalazku, powstałych w czasie 
między ostatnim dniem ustawowego okresu 
pierwszeństwa (przedłużonego w razie potrze- 
by zgodnie z art. 1 powołanego rozporządzenia) 


1) Patrz poprzednią pozycję w niniejszym zeszycie 
Wiadomości Urzędu Patentowego, — Red, 


a datą wniesienia podania o udzielenie pa- 
tentu. 

To samo ma zastosowanie w drodze analo- 
$ii w przypadku złożenia wzoru lub modelu 
z zastrzeżeniem pierwszeństwa, do przyznania 
którego upłynął już był ustawowy okres pierw- 
szeństwa (przedłużony w razie potrzeby). 

Art. 3. — Przed dniem 30 września 1941 r. 
Urząd własności umysłowej powiadomi właści- 
cieli patentów, uprawnionych do powoływania 
się na art. 1 rozporządzenia Rady Związkowej 
z dn. 25 czerwca 1941 r., lub ich zastępców 
o tym, że następujące terminy, przedłużone 
w trybie nadzwyczajnym, upływają, przypomi- 
nając im jednocześnie skutki niedotrzymania 
terminu: 


1. termin do uiszczenia drugiej lub jednej 
z następnych opłat rocznych za patent; 

2. termin do uiszczenia opłat wymaganych 
przy przywróceniu mocy wygasłego pa- 
tentu; 

3. termin do uiszczenia opłat za drugi 
i trzeci okres ochrony wzorów przemy- 
słowych lub modeli; 

4, termin do złożenia kompletnych dowo- 
dów pierwszeństwa. 


Ominięcie wysłania takiego zawiadomienia 
nie powoduje odpowiedzialności Urzędu. 
(La Propriété Industrielle 1941 r., zeszyt 7, str. 94—95) 
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USTAWA Nr 269 
z dn, 23 maja 1941 r. 
o przedłużeniu mocy ustawy Nr 924 z dn. 1 li- 
stopada 1940 r. zawierającej przepisy specjalne, 
dotyczące patentów, na wypadek wojny lub 
niebezpieczeństwa wojny itd. 


Jedyny artykuł — Ustawa Nr 924 z dn. 
1 listopada 1940 r. zawierająca przepisy spe- 
cjalne, dotyczące patentów, na wypadek wojny 
lub niebezpieczeństwa wojny itd.') będąca 
w mocy do dnia 30 czerwca 1941 r., pozosta- 
nie w mocy do dnia 30 czerwca 1942 r. 


(La Propriété Industrielle 1941 r., zeszyt 7, str. 92) 


1) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1941 r. 


| zeszyt 7, str. 189—192. — Red, 
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WLOCHY 


DEKRET KROLEWSKI 


Nr 244 z dnia 5 lutego 1940 r. *) 
zawierający przepisy wykonawcze, odnoszące 
się do patentów na wynalazki 


(Dokończenie) **) 


Tytuł IV 


Wynalazki o charakterze 
użyteczności publicznej 


Rozdział 1 


Obowiązek zachowania tajemnicy 


Art. 45. Centralny Urząd Patentowy poda- 
wać będzie w sposób poufny do wiadomości 
Ministerstw Wojny, Marynarki oraz Lotnictwa 
wykaz wszystkich zgłoszeń zmierzających do 
uzyskania patentów na wynalazki przemysło- 
we. Podawać on będzie w tych wykazach na- 
zwiska zgłaszających, jak również nazwiska 
wynalazców, o ile mu są wiadome, oraz tytuły 
wynalazków. 


W przeciągu dwudziestu dni następujących 
po zawiadomieniu wymienione Ministerstwa 
będą mogły polecić oficerom lub urzędnikom 
zbadać w siedzibie Centralnego Urzędu Paten- 
towego opisy i rysunki odnoszące się do wy- 
nalazków uznanych przez nich za przydatne dla 
wojskowej obrony kraju. 

Wymienione Ministerstwa obowiązane bę- 
dą do zachowania tajemnicy w przedmiocie 
zbadanych opisów i rysunków, jak również 
w przedmiocie wykazów, o których mowa 
w ustępie pierwszym niniejszego artykułu. 

Art. 46. Żądania odnoszące się do odrocze- 
nia udzielenia patentu i wszelkiej publikacji, 
oparte na art. 40 ust. 3 dekretu królewskiego 
Nr 1127 i ograniczone do wynalazków już zba- 
danych, winny wpłynąć do Centralnego Urzędu 
Patentowego w przeciągu dwudziestu dni na- 
stępujących po upływie czasokresu oznaczone- 
go w artykule poprzedzającym. 

Terminy wyznaczone w artykule niniej- 
szym i w artykule poprzedzającym są termina- 
mi zawitymi. 

Art. 47. Centralny Urząd Patentowy za- 
wiadomi listem poleconym osobę zaintereso- 
waną o każdym żądaniu odroczenia, które by 
było do Urzędu skierowane stosownie do arty- 
kułu poprzedzającego i zwróci jej uwagę na 
obowiązek zachowania tajemnicy. 

Po wysłaniu takiego zawiadomienia zgłosze- 
nie oraz załączniki doń dołączone będą prze- 


*) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1941 r., 
zeszyt 5, str. 132, przyp. 3. — Red. 

**) Patrz Wiadomości Urzędu Patentowego 1941 r., 
zeszyt 6, str. 160—163; zeszyt 1. str. 192—194. — Red. 


chowywane przez Urząd, który będzie prze- 
strzegał tajemnicy co do ich zawartości. 

Art. 48. Jeżeli zainteresowane Minister- 
stwo, po złożeniu żądania odroczenia, nie za- 
mierza wdrożyć postępowania celem wywłasz- 
czenia, poda o tym do wiadomości Centralne- 
$0 Urzędu Patentowego, który ze swej strony 
powiadomi o powyższym osobę zainteresowa- 
ną. Zawiadomienia te pociąśgną za sobą zgaś- 
nięcie obowiązku zachowania tajemnicy oraz 
wdrożenie postępowania zwyczajnego, zmierza- 
jącego do udzielenia patentu. 


Art. 49. Władze stojące na czele organiza- 
cji wystaw, mających odbyć się na obszarze 
Państwa, winny, skoro prawo czasowej ochro- 
ny zostało przyznane, podawać w sposób po- 
ufny do wiadomości Ministerstwa Wojny, Ma- 
rynarki oraz Lotnictwa — co najmniej na dwa- 
dzieścia dni przed otwarciem wystawy — zu- 
pełny i szczegółowy wykaz przedmiotów, któ- 
re mają być wystawione, a odnoszą się do wy- 
nalazków przemysłowych, jeszcze nie chronio- 
nych patentem. 

Jeżeli przedmioty, które mają być wysta- 
wione, zostaną doręczone wymienionym wła- 
dzom organizacyjnym w ciągu trwania albo też 
po upływie tego czasokresu, wyżej wymienio- 
ne zawiadomienie wskazanych Ministerstw na- 
stąpi w przeciągu trzech dni następujących po 
otrzymaniu tych przedmiotów, a przedmioty te 
będą mogły być wystawione dopiero po upły- 
wie dziesięciu dni po zawiadomieniu, chyba że 
w międzyczasie wyrzeczono zakaz, o którym 
mowa w art. 10 ustępie ostatnim dekretu kró- 
lewskiego Nr 1127. 

Art. 50. Wymienione wyżej Ministerstwa 
będą mogły dać szczegółowo zbadać przez 
urzędników lub przez oficerów przedmioty 
i wynalazki nadesłane na wystawę, które uwa- 
żają za przydatne dla wojskowej obrony kra- 
ju. Mogą one ponadto zbierać informacje oraz 
żądać objaśnień co do tych przedmiotów i wy- 
nalazków. 

Art. 51. Zakaz, przewidziany w art. 10 
ustępie ostatnim dekretu królewskiego Nr 1127, 
będzie podany bezpośrednio do wiadomości 
Prezydium wystawy przez Ministerstwo, które 
go wydało. 

Prezydium winno przechować przedmioty 
objęte zakazem. Winno ono zachować tajemni- 
cę w przedmiocie ich właściwości i podać za- 
kaz listem poleconym do wiadomości zaintere- 
sowanych, zwracając im równocześnie uwagę 
na obowiązek zachowania sprawy w tajemnicy. 

Jeżeli zakaz podany był do wiadomości po 
upływie czasokresów dwudziestu i dziesięciu 
dni, wyznaczonych w ustępach 1 i 2 art. 49, 
natenczas przedmioty wystawione będą wyco- 
fane z wystawy, jednakże bez obowiązku za- 
chowania tajemnicy, a właściwe Ministerstwa 
będą mogły domagać się ich wywłaszczenia. 

Każde Ministerstwo, które pragneloby sko- 
rzystać z uprawnienia, przewidzianego w ustę- 
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pie ostatnim art. 11 dekretu Dp Nr 
1127, winno o tym uprzedzić Centralny Urząd 
Patentowy w terminie wyznaczonym przez 
art. 46. 


Rozdział 2 


Wywłaszczenie 


Art. 52. Jeżeli Ministerstwo zainteresowa- 
ne zamierza spowodować wydanie dekretu 
o wywłaszczeniu lub o ustanowieniu prawa 
używania wynalazku, stosownie do przepisów 
art. 61 dekretu królewskiego Nr 1127, winno 
listem poleconym zawiadomić o swej decyzji 
osoby ubiegające się o patent oraz Centralny 
Urząd Patentowy. 

Art. 53. Odpis dekretu, orzekającego wy- 
właszczenie lub ustanowienie prawa używania 
wynalazku, będzie przesłany  Centralnemu 
Urzędowi Patentowemu oraz podany do wia- 
domości zainteresowanych, w sposób ustawo- 
wo przepisany, staraniem tego Ministerstwa, 
które spowodowało wydanie dekretu. 

Z chwilą dokonania zawiadomienia prawa 
będące przedmiotem wywłaszczenia przecho- 
dzą na rzecz tej administracji państwowej, na 
rzecz której wywłaszczenie nastąpiło. Admini- 
stracja ta będzie mogła używać wynalazku bez 
potrzeby dopełniania dalszych wymogów pro- 
ceduralnych. Będzie ona obowiązana w danym 
razie do uiszczania opłat rocznych koniecznych 
do utrzymania patentu w mocy. 

Pod warunkiem, że ujawnienie nie będzie 
szkodliwe, Centralny Urząd Patentowy ogłosi 
w Bollettino dekrety o wywłaszczeniu lub o usta- 
nowieniu prawa używania oraz ich ewentualne 
zmiany i uchylenia, jak również sporządzi od- 
powiednią adnotację w rejestrze patentów (lub, 
jeśli patent nie został jeszcze udzielony, w re- 
jestrze zgłoszeń). 

Art. 54. Jeżeli dekret ogranicza się do wy- 
właszczenia prawa używania wynalazku, sto- 
sownie do ustępu 2 art. 60 dekretu królewskie- 
go Nr 1127, podany tam będzie czasokres trwa- 
nia tego używania, który będzie mógł we wszel- 
kich przypadkach być przedłużony w granicach 
trwania patentu (15 lat). 

Art. 55. Jeżeli ujawnienie nie jest szkodli- 
we i jeżeli wywłaszczenie odnosi się jedynie 
do używana wynalazku, udzielenie patentu 
i publikacja wynalazku będą uskutecznione 
w drodze postępowania zwyczajnego. 

Art. 56. Co się tyczy ustalenia odszkodo- 
wania należnego za wywłaszczenie patentu na 
wynalazek o znaczeniu dla obrony wojskowej 
kraju, to wywłaszczony będzie mógł domagać 
się, w przypadku braku zgody, ustanowienia są- 
du rozjemczego, przewidzianego w art. 63 de- 
kretu królewskiego Nr 1127. Żądanie winno być 
złożone przed upływem 180 dni następujących 
po podaniu do wiadomości dekretu o wywłasz- 
czeniu w formie aktu, który ma być staraniem 
urzędnika sądowego podany do wiadomości ad- 


ministracji państwowej, która zarządziła wy- 
właszczenie. 

Jeżeli w przeciągu 30 dni następujących po 
wspomnianym zawiadomieniu nie nastąpiła zgo- 
da w przedmiocie wyznaczenia jednego arbitra, 
strona domagająca się rozjemstwa poda do wia- 
domości, w formie wyżej opisanej, nazwisko 
swego arbitra, Administracja państwowa poda 
z kolei do wiadomości, w przeciągu następują- 
cych 30 dni, arbitra przez siebie wybranego. 
W przypadku niedojścia, w ciągu 30 dni nastę- 
pujących po tym ostatnio wymienionym zawia- 
domieniu, do porozumienia w przedmiocie wy- 
znaczenia trzeciego arbitra, wyznaczenie tegoż 
arbitra na żądanie jednej ze stron należeć bę- 
dzie do Ministra ARNE 

ATI. 4398/7 M zacz $a 


Tytul V 
O wpisach aktów prawnych 


Art. 59. Każde podanie zmierzające do 
uzyskania wpisu aktu prawnego lub orzeczenia 
stosownie do art. 66 dekretu królewskiego Nr 
1127 winno być sporządzone w dwóch egzem- 
plarzach, odpowiadających przepisom ustawy 
stemplowej. 

Podanie winno zawierać: 

1) nazwisko, imiona i miejsce zamieszkania 
wnioskodawcy oraz, jeżeli jest ustanowiony 
pełnomocnik, tegoż pełnomocnika; 

2) nazwisko i imiona właściciela patentu, jak 
również numer i datę udzielenia patentu; 

3) datę i rodzaj tytułu prawnego, który ma być 
wpisany, Jeżeli chodzi o akt publiczny, winno 
być podane nazwisko notariusza, który go spo- 
rządził; 

4) oznaczenie przedmiotu aktu, który ma być 
wpisany. 

Podania wyżej wymienionego rodzaju winny 
być składane w Centralnym Urzędzie Patento- 
wym, który sporządzi protokół z oznaczeniem 
dnia i godziny złożenia podania. 

Art. 60. Do podań, o których mowa w arty- 
kule poprzedzającym, należy dołączać: 

1) tytuł prawny, który ma być wpisany, w po- 
staci przepisanej przez ustawę stemplową; 

2) zlecenie, stwierdzające uiszczenie przepisa- 
nej opłaty, zgodnie z przepisami art. 37. 

Jeżeli tytuł prawny, o którym mowa w pun- 
kcie 1) sporządzony jest w obcym języku, na- 
leży doń dołączyć tłumaczenie na język włoski, 
uwierzytelnione i poświadczone przez władze 
włoskie. 

Jeżeli ustanowiony jest pełnomocnik, nale- 
ży załączyć pełnomocnictwo lub list specjalny, 
sporządzone w dobrej i należytej formie. 

Art. 61. Każdy wpis pociąga za sobą zazna- 
czenie w rejestrze patentów: 

1) daty złożenia podania, która będzie również 
datą wpisu; 


1) Szczegóły natury wewnętrzno-administracyjnej, 
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2) nazwiska, imion i miejsca zamieszkania pra- 
wonabywcy (lub nazwy i siedziby spólki albo 
osoby prawnej), oraz, jeżeli jest ustanowiony 
pełnomocnik, tegoż pełnomocnika; 

3) rodzaju praw, do których odnosi się wpis. 

Art. 62. Jeżeli akty prawne i orzeczenia, 
o których mowa w art. 66 dekretu królewskie- 
go Nr 1127 dotyczą patentu zgłoszonego, lecz 
jeszcze nie udzielonego, natenczas będą one 
wpisane w rejestrze zgłoszeń. Wszelako wpis 
będzie powtórnie uskuteczniony w rejestrze pa- 
tentów niezwłocznie po udzieleniu patentu. 

Art. 63. Centralny Urząd Patentowy zwró- 
ci wnioskodawcy jeden egzemplarz podania za- 
opatrzony w klauzulę stwierdzającą dokonanie 
wpisu. 

Akty prawne i orzeczenia złożone do wpi- 
su będą przechowywane przez wymieniony 
Urząd. 

Art. 64. Orzeczenia stwierdzające nieważ- 
ność lub stanowiące o wygaśnięciu patentów, 
podane do wiadomości Centralnego Urzędu Pa- 
tentowego stosownie do art. 80, ustępu ostat- 
niego, dekretu królewskiego Nr 1127, będą 
wpisane do rejestru patentów. Będą one ogło- 
szone w Bollettino. 

Art. 65. Podania zmierzające do uzyskania 
wykreślenia wpisów winny być złożone w for- 
mie i przy zachowaniu wymogów przepisanych 
dla podań zmierzających do uzyskania wpisów. 

Wykreślenie będzie dokonane przez zapi- 
skę umieszczoną na marginesie wpisu. 

Art. 66. Jeżeli wpis prawa poręki mieści 
w sobie konwersję kredytu na pieniądz krajo- 
wy, natenczas operacja ta będzie uskutecznio- 
na na podstawie kursu dnia, w którym poręka 
była udzielona. 


Tytuł VI 
Postępowanie egzekucyjne 
Aak gëeent ar 0, amb zz BO set waj) 

Tytuł VII 


Odwołania i postępowanie 
odwoławcze 


Art. 78. Komisji Odwoławczej, o której mo- 
wa w art. 71 dekretu królewskiego Nr 1127, 
przydany będzie do pomocy sekretariat, któ- 
rego członkowie będą mianowani dekretem po- 
wołującym Komisję lub też odrębnym dekre- 
tem. 

Członkowie sekretariatu będą powołani spo- 
śród funkcjonariuszów Centralnego Urzędu Pa- 
tentowego, należących do grupy A, a których 
stopień służbowy mieści się w granicach mię- 
dzy siódmym a dziewiątym. 

Art. 79. Odwołania przewidziane w dekre- 
cie królewskim Nr 1127 należy składać w urzę- 


1) Szczegóły natury wewnętrzno-administracyjnej. 


dach wyliczonych w art. 2, lub też przesyłać 
przesyłką poleconą do sekretariatu Komisji 
Odwoławczej przy Centralnym Urzędzie Pa- 
tentowym. 

Do każdego odwołania należy dołączyć trzy 
odpisy na zwykłym papierze. Sekretariat Ko- 
misji będzie mógł zażądać od zainteresowanych 
dodatkowych odpisów. 

Art. 80. Przewodniczący Komisji wyzna- 
czy referenta dla każdego odwołania. W przy- 
padku, gdy chodzi o zagadnienia techniczne, 
będzie on mógł powołać ponadto jednego lub 
kilku referentów dodatkowych spośród przy- 
dzielonych rzeczoznawców technicznych. 

Art. 81. Sekretariat Komisji doręczy prze- 
syłkę poleconą stronom przeciwnym, w przy- 
padkach, o których mowa w art. 35 ust. 2 i art. 
39 dekretu królewskiego Nr 1127, odpisy dla 
nich przeznaczone. 


Przewodniczący lub referent przezeń do te- 
$o delegowany, wyznaczać będzie stosowne 
terminy dla składania pisemnych wywodów 
i replik, jak również środków dowodowych. 
Terminy te nie mogą przekraczać 90 dni. 

Przepisów artykułu niniejszego i artykułów 
poprzedzających należy przestrzegać przy skła- 
daniu i przekazywaniu wymienionych doku- 
mentów. 

Art. 82. Po upływie terminów wyznaczo- 
nych stosownie do artykułu poprzedzającego, 
Komisja zastosuje środki dla przeprowadzenia 
dochodzeń «w sprawie, jakie uzna za wskazane. 
Ona też ustali co do nich odpowiedni sposób 
postępowania. 

Przewodniczący lub referent przezeń do te- 
go delegowany będzie mógł przesłuchiwać stro- 
ny w toku prowadzenia dochodzeń, w celu uzy- 
skania stosownych wyjaśnień. 

Art. 83. Jeżeli nie zachodzi potrzeba prze- 
prowadzania dochodzeń, lub też po ich ukoń- 
czeniu, przewodniczący ustali dzień, w którym 
co do odwołania odbędzie się rozprawa przed 
Komisją. 

Art. 84. Posiedzenia Komisji są ważne je- 
dynie wtedy, jeżeli obecna jest większość bez- 
względna jej członków wyposażonych w głos 
decydujący. 

Dyrektor Centralnego Urzędu Patentowe- 
go lub też funkcjonariusz, którego on wyzna- 
czył jako swego przedstawiciela, będzie obecny 
na posiedzeniach i dostarczy Komisji potrzeb- 
nych wyjaśnień i dokumentów. 


Art. 85. Odwołującemu się będzie przyslu- 
giwalo prawo do ustnego przedstawienia swych 
racji, jeżeli tego zażąda we właściwym czasie, 
a w każdym razie co najmniej na trzy dni 
przed otwarciem rozpraw. Będzie on obowiąza- 
ny stawić się w dniu i godzinie, wyznaczonym 
dla rozprawy co do jego odwołania, stosow- 
nie do zawiadomienia, jakie sekretariat do nie- 
áo skieruje we właściwym czasie. 
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Odwołujący może przybrać sobie do pomo- 
cy adwokata, jak również rzeczoznawcę tech- 
nicznego. 

Art. 86. Po otwarciu posiedzenia referent 
przedstawi referat odnoszący się do odwołania. 

Następnie strony lub ich przedstawiciele 
wywiodą z kolei swe racje. Jeżeli tego zażąda- 
ją członkowie Komisji, natenczas dyrektor 
Centralnego Urzędu Patentowego lub też funk- 
cjonariusz, którego on wyznaczył jako swego 
przedstawiciela, dostarczy żądanych wyjaśnień 
i dokumentów. 

Art. 87. Każdy zainteresowany będzie mógł 
przedstawiać Komisji, przed zamknięciem roz- 
prawy, pisemne wywody z wyjaśnieniami. 

Każda nowa okoliczność faktyczna, mogą- 
ca wpłynąć na orzeczenie, a która by wyłoni- 
ła się w ciągu rozprawy, winna być poddana 
spornej rozprawie między stronami. 

Art 88. Komisja będzie miała w każdym 
czasie możność skorzystania ze środkow dla 
przeprowadzenia dochodzeń, jakie będzie uwa- 
żała za konieczne. 

Będzie ona mogła również postanowić, że 
orzeczenie, a nawet rozprawa, mają być prze- 
niesione do późniejszego posiedzenia. 


ALISASWINAWA CE ei EE 
Tytuł VIII 

Inspekcje i publikacje 

AD AL E 00 Ma dowo aa A STE 
Tytuł IX 


Przepisy odnoszące się do 
włoskich terytoriów 
zamorskich 


Art. 98. Zgłoszenia zmierzające do uzyska- 
nia patentów na wynalazki przemysłowe bę- 
dzie można składać również w Libii, we włoskiej 
Afryce Wschodniej oraz na włoskich Wyspach 
Morza Egejskiego. 

Uprawnienia w przedmiocie przyjmowania 
tych zgłoszeń, udzielone w Królestwie Prowin- 
cjonalnym Urzędom Korporacyj, będą przenie- 
sione na właściwe Urzędy Kolonialne Gospo- 
darki Korporacyjnej. 

Art. 99. Przepisy stemplowe winny być, gdy 
chodzi o zgłoszenia i o dokumenty składane 
w Libii, we włoskiej Afryce Wschodniej oraz 
na włoskich Wyspach Morza Egejskiego, do- 
pełnione przez naklejenie znaczków kolonial- 
nych w wymiarze przepisanym w Królestwie 
dla takich samych aktów, 

Art. 100. W przeciągu dni pięciu po zło- 
żeniu zgłoszenia winny Urzędy Kolonialne Go- 
spodarki Korporacyjnej, o których mowa w art. 


98, przesyłać do Centralnego Urzędu Patento- 
wego przy Ministerstwie Korporacyj jako prze- 
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syłki polecone wszystkie otrzymywane przez 
nie zgłoszenia wraz z ich załącznikami, jak 
również sporządzony na zwykłym papierze od- 
pis protokółu złożenia. 

Art. 101. Terminy wyznaczone do odpowie- 
dzi na wezwania, o których mowa w art. 29, mo- 
$a wahać się: 


jeżeli zainteresowany ma miejsce zamieszkania 
lub pobytu w Libii i na włoskich Wyspach 

Morza Egejskiego, od 60 do 120 dni; 
jeżeli zainteresowany ma miejsce zamieszkania 

lub pobytu we włoskiej Afryce Wschodniej, 

od 120 do 180 dni. 

Termin do złożenia odwołania do Komisji 
Odwolawczej. wyniesie w pierwszym przypad- 
ku 60 dni, a w drugim przypadku — 120 dni. 

Art. 102. Uprawnienia tyczące się wykony- 
wania praw, płynących z patentów na wynalaz- 
ki przemysłowe, udzielone w Królestwie pre- 
zesowi trybunału lub sędziemu pokoju *) będą 
wykonywały w Libii, we włoskiej Afryce 
Wschodniej oraz na włoskich Wyspach Morza 
Egejskiego władze powołane do wykonywania 
czynności analogicznych. 


Tytuł X 
Przepisy różne 

Art. 103. Ministerstwo Korporacyj będzie 
mogło w drodze dekretu przepisać formuły, we- 
dług których winny być ułożone zgłoszenia oraz 
inne pisma dotyczące spraw patentów na wyna- 
lazki przemysłowe. 

Jeżeli zgłoszenie lub pismo nie jest zgodne 
z przepisaną formułą, zainteresowany obowią- 
zany będzie umieścić w nim potrzebne popraw- 
ki i ścisłe określenia. 

Art. 104. Władze powołane do organizowa- 
nia wystaw winny co najmniej na trzy miesiące 
przed otwarciem wystawy złożyć na przepisa- 
nym papierze stemplowym w Ministerstwie 
Korporacyj podanie o udzielenie tymczasowej 
ochrony przewidzianej w art. 8 dekretu królew- 
skiego Nr 1127. 

Każdy dekret ministerialny udzielający tym- 
czasowej ochrony będzie ogłoszony w Gazzetta 
Ufliciale oraz w Bollettino dei brevetti przed 
otwarciem wystawy. 

Art 40559 9*7 £174. DS RR die E 

Art 106. Przepisy dekretu królewskiego 
Nr 2730 z dnia 23 października 1884 r. i dekre- 
tu ministerialnego z dnia 8 maja 1914 r., doty- 
czące działalności Centralnego Urzędu Paten- 
towego w jego stosunkach z publicznością, po- 
zostają w mocy aż do wydania dalszych zarzą- 
dzeń, pod warunkiem jednakże, iż nie są one 
sprzeczne ani z dekretem królewskim Nr 1127, 
ani z niniejszymi przepisami wykonawczymi. 


1) Pretore. 
2) Szczegóły dotyczące sprzedaży druków patento- 
wych. 
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Przepisy obecnie obowiązujące, w przed- 
miocie praw odnoszących się do prac sekreta- 
riatu oraz cenników kopij i reprodukcyj foto- 
graficznych, pozostają w mocy aż do ogłosze- 
nia dekretu ministerialnego, o którym mowa 
w art. 96. 

Art. 107. Począwszy od date ustalonej 
w art. 2 dekretu zatwierdzającego niniejsze 
przepisy wykonawcze, tracą moc, o tyle, o ile 
odnoszą się do spraw patentów na wynalazki 
przemysłowe, następujące dekrety: 

1) dekret królewski z dnia 19 kwietnia 1906 r., 
Nr 204, celem wykonania ustawy z dnia 16 
lipca 1905 r., Nr 423, w przedmiocie tym- 
czasowej ochrony wynalazków przemysło- 
wych oraz wzorów lub modeli fabrycznych, 
znajdujących się na wystawach; 

2) dekret królewski z dn. 2 października 1913 r., 
Nr 1237, zatwierdzający nowe rozporządze- 
nie wykonawcze do ustawy patentowej; 

3) dekret ministerialny z dnia 21 października 
1921 r., w przedmiocie dokumentów, które 
mają być dołączane do zgłoszeń patentów 
wprowadczych oraz do wniosków o przyzna- 


nie prawa pierwszeństwa w dziedzinie pa- 
tentów i znaków; 

dekret królewski z dnia 3 sierpnia 1925 r. 
Nr 1491, zatwierdzający przepisy wykonaw- 
cze do dekretu królewskiego z mocą usta- 
wy z dnia 16 października 1924 r. Nr 1828, 
o patentach mających znaczenie dla obrony 
narodowej, 

dekret ministerialny z dnia 31 stycznia 1926 
roku o sprzedaży druków, zawierających opi- 
sy i rysunki patentów. 


4 


KA) 


5 


— 


Traci równiez moc, poczawszy od daty wy- 
żej wymienionej oraz w zakresie wyżej wymie- 
nionym, dekret królewski z dnia 30 stycznia 
1921 r., Nr 120, rozciągający na Trypolitanię 
i na Cyrenajkę przepisy będące w mocy w Kró- 
lestwie w przedmiocie własności przemysło- 
wej, literackiej i artystycznej. 

Wreszcie tracą moc, począwszy od daty wy- 
żej wymienionej, wszystkie przepisy, które by- 
ły by sprzeczne z niniejszymi przepisami wy- 
konawczymi. 

(La Propriété Industrielle Nr 8/1940 r., str. 141—144) 
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MIEDZYNARODOWY ZWIAZEK OCHRONY 
WŁASNOŚCI PRZEMYSŁOWEJ 


115 
OKÓLNIK 
SZWAJCARSKIEJ RADY ZWIĄZKOWEJ 
z dn. 26 czerwca 1941 r. 


do Krajów Związku o stanie prawnym wytwo- 

rzonym w dziedzinie ochrony własności prze- 

mysłowej w Generalnym Gubernatorstwie 
Polskim 


Panie Ministrze! 


Mamy zaszczyt zakomunikować Waszej 
Ekscelencji, że Poselstwo Rzeszy Niemieckiej 
w Bernie powiadomiło nas notą załączoną 
w odpisie o stanie prawnym wytworzonym w 
dziedzinie ochrony własności przemysłowej w 
Generalnym Gubernatorstwie Polskim, zgodnie 
z postanowieniami Konwencji Związkowej Pa- 
ryskiej o ochronie własności przemysłowej oraz 
Porozumienia Madryckiego o zwalczaniu fał- 
szywych oznaczeń pochodzenia towarów, pod- 
pisanych uprzednio przez Rząd Polski. 

Zechce Pan, Panie Ministrze, przyjąć za- 
pewnienie naszego wysokiego poważania, 


* 
* * 


ZALACZNIK 


Odpis noty Poselstwa Rzeszy Niemieckiej 
z dn. 6 czerwca 1941 r. Nr. A. 2482 
(przekład) 


Zgodnie z otrzymanymi instrukcjami, Posel- 
stwo Rzeszy Niemieckiej ma zaszczyt podać do 
wiadomości Rządu Szwajcarskiego, co nastę- 
puje: 

Dawna Rzeczpospolita Polska była w zakre- 
sie własności przemysłowej oraz dzieł literac- 
kich i artystycznych związana następującymi 
traktatami zbiorowymi: 

1. Konwencją Związkową Paryską z dnia 
20 marca 1883 r. o ochronie własności 


przemysłowej,  przejrzana w Brukseli 
dnia 14 grudnia 1900 r., w Waszyngtonie 
dnia 2 czerwca 1911 r. oraz w Hadze dnia 
6 listopada 1925 r.; 

2. Porozumieniem Madryckim z dnia 14 
kwietnia 1891 r. o zwalczaniu fałszywych 
oznaczeń pochodzenia towarów, przejrza- 
nym w Waszyngtonie dnia 2 czerwca 
1911 r. oraz w Hadze dnia 6 listopada 
1925 r;; 

3. Konwencją Berneńską z dnia 9 września 
1886 r. o ochronie dzieł literackich i arty- 
stycznych, przejrzaną w Berlinie dnia 13 
listopada 1908 r. oraz w Rzymie dnia 2 
czerwca 1928 r. 


Z uwagi na sytuację prawną powstałą na 
skutek utworzenia Generalnego Gubernator- 
stwa, Poselstwo Rzeszy Niemieckiej otrzymało 
polecenie złożenia Rządowi Konfederacji na- 
stępującego oświadczenia: 


„Wykonywanie zobowiązań międzynarodo- 
wych wynikających z wyżej przytoczonych 
traktatów pozostaje w Generalnym Guberna- 
torstwie zapewnione jak poprzednio, o ile nie 
zostały lub nie zostaną wydane specjalne za- 
rządzenia wojenne odnoszące się do praw nie- 
przyjacielskich obcokrajowców. W konsekwen- 
cji osoby zamieszkałe w Generalnym Guberna- 
torstwie będą mogły nadal — z zastrzeżeniem 
wzajemności — dochodzić praw  przysluguja- 
cych im na mocy powołanych traktatów”. 

Poselstwo Rzeszy Niemieckiej zgodnie 
z otrzymanymi instrukcjami ma zaszczyt pro- 
sić Rząd Szwajcarski o łaskawe potwierdzenie 
odbioru niniejszego komunikatu. 

Poselstwo Rzeszy Niemieckiej pozwala so- 
bie skorzystać z okazji do ponownego zapew- 
nienia Rządu Szwajcarskiego o swym wysokim 
poważaniu. 


(La Propriété Industrielle 1941 r., zeszyt 7, str. 89—90) 
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PATENTY NA WYNALAZKI 


Udzielenie 


Tłustym drukiem oznaczono numer patentu. Cyfry i litery przed numerem patentu oznaczają klasę, podklasę, grupę 

i podgrupę, do której zaliczono wynalazek. Następnie kolejno są umieszczone: nazwisko właściciela patentu; tytuł 

wynalazku; data zgłoszenia; po skrócie ,Pierwsz", który oznacza pierwszeństwo ze zgłoszenia w jednym z krajów, 

należących do Konwencji Związkowej Paryskiej, data zgłoszenia zagranicznego i w nawiasie kraj, gdzie zgłoszenia 
dokonano; data udzielenia patentu. 


8b, 1/01 29951. Maschinenfabrik Friedrich 
Haas Kom.-Ges., Lennep, Rhld. Urządzenie do 
zawieszania pasm tkanin w nawietrzanych ko- 
morach do suszenia. 24.6 1938. Pierwsz. 24.12 
1937 (Austria). Udzielono 19.7 1941. 

8k, 5 29971. Ehrhart Franz, Lipsk. Sposób 
folowania materiałów włóknistych. 19.10 1937. 
Pierwsz. 4.11 1936 (Niemcy). Udzielono 1.8 1941. 


12h, 2 29973. I. G. Farbenindustrie Aktien- 
gesellschaft, Frankfurt n. M. Sposób elektroli- 
tycznego rozkładu roztworów soli sposobem 
amal$amowym za pomocą katod osadzonych 
pionowo, według którego rtęć spływa cienką 
warstwą po podkładce metalowej, oraz urzą- 
dzenie do przeprowadzania tego sposobu. 9.3 
1938. Pierwsz. 20.3 1937 (Niemcy), Udzielono 
1.8 1941. 

12i, 37 29941, Aktien-Gesellschaft fiir Stick- 
stoffdiinger, Knapsack n. R. Sposób rozdziela- 
nia roztopionego węglika wapnia i urządzenie 
do wykonywania tego sposobu. 15.5 1937. 
Pierwsz. 19.5 1936 (Niemcy). Udzielono 18.7 
1941. 

18b, 1/02 29976. Deutsche Eisenwerke Ak- 
tiengesellschaft, Miilheim-Ruhr. Sposób otrzy- 
mywania żeliwa w odlewniczych piecach szy- 
bowych. 14.6 1938. Pierwsz. 19.6 1937 (Niem- 
cy). Udzielono 1.8 1941. 

18b, 1/02 29977. Deutsche Eisenwerke Ak- 
tiengesellschaft, Mülheim-Ruhr. Sposób pro- 
wadzenia szybowych pieców odlewniczych. 
18.6 1938. Pierwsz. 23.6 1937 (Niemcy). Udzie- 
lono 1.8 1941. 

18c, 8/55 29975. Siemens % Halske Aktien- 
gesellschaft, Berlin-Siemensstadt. Sposób wy- 
twarzania tworzywa żelaznego o dowolnej 
wielkości ziarn. 2.5 1938. Pierwsz. 13.5 1937 
(Niemcy). Udzielono 1.8 1941. 

20c, 1 29978. Kazimierz Wincenty Węgrze- 
cki, Wacław Aleksander Węgrzecki i Ryszard 
Tadeusz Węgrzecki, Warszawa. Nadwozie wa- 
gonów kolejowych, samochodów lub wozów 
konnych. 1.8 1938. Udzielono 1.8 1941. 

20i, 11/01 29934. Vereinigte Eisenbahn-Sig- 
nal-Werke, Gesellschaft mit beschränkter Haf- 
tung, Berlin-Siemensstadt. Elektryczne urzą- 
dzenie nastawcze. 14.1 1936. Pierwsz. 9.2 1935 
(Niemcy). Udzielono 18.7 1941. 

20i, 21 29952, C. Lorenz Aktiengesellschaft, 
Berlin-Tempelhof. Przejazd kolejowy z zapo- 


rami drogowymi, obsługiwanymi z dala, i op- 
tyczną kontrolą opróżnienia przestrzeni mię- 
dzy zaporami. 11.7 1938. Pierwsz. 12.7 1937 
(Niemcy). Udzielono 19.7 1941. 


20i, 29 29933, Vereinigte Eisenbahn-Signal- 
werke Gesellschaft mit beschränkte Haftung, 
Berlin-Siemensstadt. Elektryczne urządzenie 
nastawcze zabezpieczenia ruchu kolejowego 
z ochroną przed mylnym uruchomieniem, wsku- 
tek zwarcia lub prądu obcego, przyrządu, któ- 
rego obwód prawidłowy jest przerwany sty- 
kiem jednego z włączonych weń kontaktów. 
20.12 1935, Pierwsz. 24.9 1935 (Niemcy). Udzie- 
lono 18.7 1941. 

20i, 29 29974, Vereinigte Eisenbahn-Signal- 
werke Gesellschaft mit beschränkter Haftung, 
Berlin-Siemensstadt. Przekaznik przerywajacy 
lub zamykający styki po pewnej określonej licz- 
bie impulsów, zwłaszcza do urządzeń zabezpie- 
czenia kolejowego. 24.3 1938. Pierwsz. 8.4 1937 
(Niemcy). Udzielono 1.8 1941. 

20i, 31 29949, Vereinigte Eisenbahn-Signal- 


| werke Gesellschaft mit beschránkter Haftung, 


Berlin-Siemensstadt. Naczynie kontaktowe do 
rtęciowych kontaktów szynowych. 17.5 1938. 
Pierwsz. 8.6 1937 (Niemcy). Udzielono 18.7 1941. 

20i, 31/10 29968. Vereinigte Eisenbahn-Sig- 
nalwerke Gesellschaft mit beschránkter Hal- 
tung, Berlin-Siemensstadt. Kontaktowy przy- 
rzad rteciowy z przedluzonym dzialaniem opar- 
tym na prezno$ci powietrza, zwlaszcza dla ko- 
lejowych urządzeń bezpieczeństwa. 13.7 1937. 
Pierwsz. 29.7 1936 dla zastrz, 1, 3; 17.12 1936 
dla zastrz. 2 (Niemcy). Udzielono 1.8 1941. 

20i, 39 29937. C. Lorenz Aktiengesellschaft, 
Berlin-Tempelhof. Kolejowe urządzenie sygna- 
lizacyjne z przyrządem sygnalizującym obsłu- 
dze naruszenie prawidłowej kolejności dwóch 
zabiegów ręcznych. 14.7 1936. Pierwsz. 13.8 
1935 (Niemcy). Udzielono 18.7 1941. 

21a”, 18/01 29928. Fernmeldetechnische 
Staatswerke F. S. W., Warszawa, Wzmacniacz 
mocy częstotliwości małej do zasilania na prze- 
mian odbiorników różnorodnych. 24.6 1937. 
Udzielono 16.7 1941. 

21a', 48/05 29939, C. Lorenz Aktiengesell- 
schaft, Berlin-Tempelhof. Namiernik radiowy. 
20.1 1937. Pierwsz. 24.1 1936 dla zastrz. 1—9; 
24.9 1936 dla zastrz. 10—12 (Niemcy). Udzielo- 
lono 18.7 1941. 
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21a', 48/13 29963, C. Lorenz Aktiengesell- 
schaft, Berlin-Tempelhof. Urządzenie poklado- 
we do wyznaczania kierunku nadajników ra- 
diowych. 14.1 1936. Pierwsz. 24.1 1935 (Niem- 
cy). Udzielono 1.8 1941. 

21a', 58 29936. C. Lorenz Aktiengesellschaft, 
Berlin-Tempelhof. Uklad do wielokrotnej prze- 
wodowej komunikacji radiofonicznej. 30.3 1936. 
Pierwsz. 6.4 1935 (Niemcy). Udzielono 18.7 
1941. 

21c, 5/03 29970. Norddeutsche Kabelwerke 
Aktiengesellschaft, Berlin-Neukólln. Przewód 
elektryczny z izolacja powietrzna, zwlaszcza 
przewód wielkiej częstotliwości. Dodatkowy 
do patentu nr 29165. 7.10 1937. Pierwsz. 21.10 
1936 (Niemcy). Udzielono 1.8 1941. 

21f, 66 29942, Vereinigte Glühlampen und 
Elektrizitáts Aktiengesellschaft, Ujpest. Elek- 
tryczna żarówka gazowana. 19.11 1937. 
Pierwsz. 24.11 1936 (Niemcy). Udzielono 18.7 
1941. 

228, 3 29967. I. G. Farbenindustrie Aktien- 
gesellschaft, Frankfurt n. M. Pasta pigmento- 
wa. 3.6 1937. Pierwsz. 5.6 1936 (Niemcy). Udzie- 
lono 1.8 1941. 

25a, 9/01 29972, Karl Franz Seim, Drezno 
i Theodor Lówenberg, Berlin. Sposób wytwa- 
rzania nici splatanych, tak zwanych nici klucz- 
kowo-plecionych, oraz urzadzenie do wykony- 
wania tego sposobu. 11.12 1937. Pierwsz. 11.12 
1936 dla zastrz. 14—16, 18; 14.12 1936 dla 
zastrz, 1—2, 17, 19—21; 10.3 1937 dla zastrz. 
5, 22—25 (Niemcy). Udzielono 1.8 1941. 

28a, 12 29938. , Pannonia" Báránybórneme- 
sitó és Kereskedelmi R. T., Ujpest. Sposób 
uszlachetniania skórek futerkowych. 29.7 1936. 
Pierwsz. 1.8 1935 dla zastrz. 1 i 3 (Węgry). 
Udzielono 18.7 1941. 

32a, 25 29929. Naamlooze  Vennootschap 
Maatschappij tot Beheer en Exploitatie van 
Octrooien, Haga. Sposób wyrobu włókien ze 
szkła i podobnych materiałów. 6.7 1937. Udzie- 
lono 16.7 1941. 

34b, 8/01 29957. Metallwarenfabrik Adam 
Plennert, Neustádtel. Tarka do jarzyn różnego 
rodzaju, połączona z siekaczem. 28.2 1939. 
Pierwsz. 4.3 1938 (Niemcy). Udzielono 19.7 
1941. 

34g, 17/02 29962. Zygmunt Szulce, War- 
szawa. Materac. 6.12 1940. Udzielono 19.7 1941. 

341, 7/01 29956. Franz Reinholz, Frankfurt 
n. M. Urządzenie do zaparzania środków ro- 
ślinnych. 5.1 1939. Pierwsz. 18.10 1938 dla 
zastrz. 1, 5—9 (Niemcy). Udzielono 19.7 1941. 

36a, 16/02 29961. Ignacy Zemralski, Ostrów 
Mazowiecki. Dymochłonne palenisko do nor- 
malnych murowanych kuchni i pieców. 20.11 
1940. Udzielono 19.7 1941. 

37b, 2/02 29965. Nikodem Henryk Hryckie- 
wicz, Warszawa. Płyta do wykonywania ślepej 
podłogi. 24.8 1936. Udzielono 1.8 1941. 

38c, 1/01 29960. Th. Goldschmidt A.-G. Es- 
sen. Sposób sklejania przedmiotów względnie 


części o niejednakowej twardości za pomocą 
twardniejących klejów z żywicy sztucznej. 1.5 
1939. Pierwsz. 10.5 1938 (Niemcy). Udzielono 
19.7 1941, 

40b, 20 29944, Fritz Christen, Zurych. Stop 
pomocniczy do wytwarzania i uszlachetniania 
stopów magnezowych. 18.1 1938. Pierwsz. 30.12 
1937 (Szwajcaria). Udzielono 18.7 1941. 

42c, 17/10 29969. Firma Carl Zeiss, Jena. 
Dwulunetowy dalmierz stereoskopowy. 23.7 
1937. Pierwsz. 27.7 1936 (Niemcy). Udzielono 
1.8 1941. 

43a, 41/03 29943. [International Business 
Machines Corporation, New York, N. Y. Karta 
kontrolna do maszyn statystycznych. 27.11 
1937. Pierwsz. 1.12 1936 (Stany Zjednoczone 
Ameryki). Udzielono 18.7 1941. 

47b, 12 29958. Auto Union Aktiengesell- 
schaft, Chemnitz. Klatka blaszana do łożysk 
wałkowych. 15.3 1939. Pierwsz. 26.3 1938 
(Niemcy). Udzielono 19.7 1941. 

47c, 5 29959, Gebr. Eickhoff Maschinenfa- 
brik u. Eisengiesserei, Bochum. Podatnie spre- 
zynujace sprzęgło do wałów. 4.4 1939. Pierwsz. 
15.11 1938 dla zastrz. 3, 4; 23.3 1939 dla zastrz. 
1, 2 (Niemcy). Udzielono 19.7 1941. 


50d, 3/20 29931. Carlshütte Maschinen- und 
Stahlbau-Gesellschaft m. b. H., Waldenburg- 
Altwasser. Sito drgajace z zlaczami podatnymi. 
1.6 1938. Pierwsz. 4.6 1937 (Niemcy). Udzielo- 
no 16.7 1941. 

63c, 44 29947, Ambi-Budd Presswerk Gesell- 
schaft mit beschränkter Haftung, Berlin-Johan- 
nisthal. Drzwi, zwłaszcza do pojazdów mecha- 
nicznych. 11.4 1938. Pierwsz. 17.4 1937 dla 
zastrz. 1—5, 9, 10; 14.1 1938 dla zastrz. 6—8 
(Niemcy). Udzielono 18.7 1941. 

63c, 72 29954, Ringhofler-Tatra-Werke A. 
G., Praga. Prowadzenie powietrza chłodzącego 
w pojazdach o liniach opływowych z silnikiem, 
umieszczonym w tyle. 24.10 1938. Pierwsz. 17.1 
1938 (Czechosłowacja). Udzielono 19.7 1941. 

71a, 27/15 29955, Albert von Hayn, Bad 
Homburg vor der Hóhe. Obcas z lekkiego me- 
talu. 29.12 1938. Pierwsz. 13.1 1938 (Niemcy). 
Udzielono 19.7 1941. 

72c, 16/04 29927, Akciová spolećnost, drive 
Skodovy závody v Plzni, Praga i Bohdan Pan- 
tofliéek jr, Pilzno. Broń palna ładowana 
z przodu. Dodatkowy do patentu nr 28851. 19.5 
1937. Pierwsz. 20.5 1936 (Czechosłowacja). 
Udzielono 16.7 1941. 

72c, 18 29932. Rheinmetall-Borsig Aktien- 
gesellschaft, Düsseldorf. Kafar, zwłaszcza do 
wbijania kolców u oparcia działa o ziemię. 15.10 
1938. Udzielono 16.7 1941. 

72d, 19/10 29926. Akciová společnost, drive 
Skodovy závody v Plzni, Praga i Bohdan Pan- 
tofliéek, Pilzno-Lochotin. Pocisk do luf glad- 
kich. 23.3 1937. Udzielono 16.7 1941. 

72h, 7/04 29966. Heinrich Wimmersperg, 
Wiedeń. Broń palna o dwóch lufach. 22.1 1937. 
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Pierwsz. 22.1 1936 (Austria). Udzielono 1.8 | 


1941. 


74d, 3/12 29953. C. Lorenz Aktiengesell- 
schaft, Berlin-Tempelhof. Urzadzenie do od- 
bioru sygnalów mijania miedzy pojazdami me- 
chanicznymi. 28.9 1938. Pierwsz. 7.10 1937 
(Niemcy). Udzielono 19.7 1941. 


76c, 13/01 29946. Ernst Gessner Aktienge- | 


sellschaft, Aue. Urzadzenie napedzajace przy- 
rządu wyciągowego, zwłaszcza w przedzarce 
obrączkowej do wełny zgrzebnej. 6.4 1938. 
Pierwsz. 16.4 1937 dla zastrz. 1—3; 25.2 1938 
dla zastrz. 4, 5 (Niemcy). Udzielono 18.7 1941. 


76c, 25 29948. Carl Hamel Aktiengesell- 
schaft, Siegmar-Schónau. Łożysko do wrzecio- 
na przędzarek i niciarek. 13.4 1938. Udzielono 
18.7 1941, 


76d, 2 29950. W. Schlafhorst & Co., Mün- 
chen-Gladbach. Sposób cewienia kopek krzy- 
żowych i urządzenie do wykonywania tego 
sposobu. 3.6 1938. Pierwsz. 1.7 1937 (Niemcy). 
Udzielono 19.7 1941. 


78e, 3 29930. Lignoza Spółka Akcyjna, Ka- 
towice. Urządzenie kontaktowe do zapalnic, 
zapalających naboje wybuchowe. 5.10 1937. 
Udzielono 16.7 1941. 


80a, 49 29935, Siemion Gładkich, Warsza- 
wa. Przyrząd wstrząsowy, zwłaszcza do zwięk- 
szania zwartości masy betonowej. 21.1 1936. 
Udzielono 18.7 1941. 


81c, 19 29964. Adolf Praemassing, Kóln- 
Merheim i Ludwig Praemassing, Kóln-Nippes. 
Sposób łączenia końców taśm metalowych oraz 
przyrząd do stosowania tego sposobu. 20.3 
1936. Pierwsz. 20.3 1935 (Niemcy). Udzielono 
1.8 1941. 


89b, 2 29945. Maschinen- und Werkzeug- 
fabrik Aktiengesellschaft vorm. Aug. Paschen, 
Kóthen/Anhalt. Skrzynka nozowa do krajalnic 
buraków. 11.3 1938. Pierwsz. 22.12 1937 (Niem- 
cy). Udzielono 18.7 1941. 


89k, 5 29940. Stein-Hall Manufacturing Com- 
pany, Chicago, Illinois. Kleiwo do wyrobów 
papierowych. 23.4 1937. Udzielono 18.7 1941. 


PRZENIESIENIE WŁASNOŚCI PATENTÓW 


(Tłustym drukiem oznaczono numer patentu. 
Nazwisko po numerze wskazuje nowonabywcę. 


18886. Elektro Aktiengesellschaft fiir an- 
| gewandte Elektricitat, Ober Lazisk. 


WYKREŚLENIA Z REJESTRU 


W myśl art. 12 ustawy z dn. 5.2 1924 r. 
o ochronie wynalazków, wzorów i znaków to- 
warowych (Dz. U. R. P. Nr 31, poz. 306), wzglę- 
dnie art. 12 rozporządzenia z dn. 22.3 1928 r. 
o ochronie wynalazków, wzorów i znaków to- 
warowych (Dz. U. R. P. Nr 39, poz. 384), wyga- 
sły i zostały wykreślone z rejestru następujące 
patenty: 


Nr Nr 20728 
28953 
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Zgodnie «z postanowieniem art. 41 rozpo- 
rządzenia z dn. 22 marca 1928 r. o ochronie wy- 
nalazków, wzorów i znaków towarowych (Dz. 
U. R. P. Nr 39, poz. 384), Urząd Patentowy opu- 
blikował w dalszym ciągu następujące opisy pa- 
tentowe: 

21 lipca 1941 — Nr Nr 29865—29880; 
25 lipca 1941 — Nr Nr 29881—29900; 
30 lipca 1941 — Nr Nr 20001 29925; 

9 sierpnia 1941 — Nr Nr 29926— 29940. 

Opublikowane opisy patentowe mozna naby- 
waé w Urzedzie Patentowym w Warszawie, ul. 
Elektoralna 2, pokój 166, po cenie 1 zł za eg- 
zemplarz. 
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WZORY 


Rejestracja wzorów użytkowych 


Tłustym drukiem oznaczono numer rejestracji. 


Cyfry i litery przed numerem rejestracji oznaczają klasę i podklasę 


do której zaliczono wzór. Następnie kolejno są umieszczone: data rejestracji w nawiasie, nazwisko właściciela wzoru, 
oznaczenie wzoru i data zgłoszenia. 


3e 8651 (11.8 1941). Firma „Wieniec Meta- 
lowy' Spółka z ogran. odpow., Warszawa. Liść 
palmy cykasowej do wieńca metalowego. 27.6 
1939. 

3e 8652 (11.8 1941). Firma „Wieniec Meta- 
Iowa Spółka z ogran. odpow., Warszawa. Za- 
cisk do przymocowania łodygi liścia lub kwia- 
tu do wieńca metalowego. 6.7 1939. 

31c 8642 (17.7 1941). Józef Boguszewski, 
Poznań. Urządzenie do odlewania bloków ze 
stali. 21.6 1939. 

34e 8646 (17.7 1941). Zdzisław Niewiadom- 
ski i Kazimierz Zapałowski, Warszawa. Urzą- 
dzenie do zasłaniania okien. 19.5 1941. 

34g 8648 (6.8 1941). Firma V. W. Werke 
Vincenz Wiederholt, Holzwickede. Rura profi- 
lowa do wyrobu ram, zwlaszcza materacowych. 
6.12 1940. 

34i 8650 (11.8 1941). Jankiel Orensztein, 
Warszawa. Stolik. 10.6 1939, 

36a 8654 (11.8 1941). Jan Stachiewicz, War- 
szawa. Kuchnia przenośna. 25.7 1939. 

36b 8644 (17.7 1941). Firma Zakłady Prze- 
mysłowo-Handlowe R. Walter i S-ka, Warsza- 
wa. Kadłub piecyka elektrycznego. 30.10 1940. 

36b 8655 (11.8 1941). Firma Zakłady Prze- 
mysłowo-Handlowe R. Walter i S-ka, Warsza- 
wa. Kuchenka elektryczna. 19.10 1940. 

36b 8656 (11.8 1941). Stanisław Jerzy Ko- 
walski, Wesoła. Wkład do paleniska kuchen- 
nego. 14.11 1940. 

44b 8649 (11.8 1941). Firma „Chemimetal'”' 
Spółka Akcyjna dla Przemysłu Chemicznego 
i Metalowego, Kraków. Pudełko stosowane ja- 
ko popielniczka. 8.2 1939. 


45e 8645 (17.7 1941). Józef Ćwikliński, War- 
szawa. Nóż do szatkowania kapusty i jarzyn. 
30.4 1941. 


45ł 8653 (11.8 1941). Maria Telakowska, 
Warszawa. Wazon-kosz do kwiatów. 22.7 1939. 


77d 8643 (17.7 1941). Cezary Wiśniewski, 
Warszawa. Gra towarzyska. 5.8 1940. 


71e 8647 (6.8 1941). Józef Ziemba, Warsza- 
wa. Zabawka w postaci mechanicznego konia 
lub innego zwierzęcia. 19.8 1940. 


PRZEDŁUŻENIE MOCY OBOWIĄZUJĄCEJ 
ŚWIADECTW OCHRONNYCH 


(Po oznaczeniu przedmiotu podany jest ter- 
min, do którego przedłużono ochronę) 


na wzory użytkowe: 


Nr 4990. Firma Giinther Wagner, Gdańsk. 
Butelka z zamknięciem do atramentu i innych 
cieczy. 20.8 1945, 

Nr 5012. Firma Polskie Towarzystwo Elek- 
tryczne Spółka Akcyjna, Wamzawa. Maszyna 
elektryczna prądu stałego do zasilania radio- 
stacji. 26.8 1945. 

Nr 5035. Firma Francuskie Towarzystwo 
Akcyjne ,Perun'" Spółka Akcyjna, Warszawa. 
Zawór do zbiornika zawierającego gaz sprężo- 
ny. 11.9 1945. 

Nr 7374. Alojzy Mayer, Warszawa. Segre- 
$ator okienkowy. 21.4 1944. 

Nr 7605. Józef Handzelewicz, Warszawa. 
Belkowy strop pustakowy. 16.7 1944. 

Nr 7647. Firma Fabryka Okuć Budowla- 
nych Bracia Lubert Spółka Akcyjna, Warsza- 
wa. Zamek. 4.8 1944. 

Nr 7687. Firma Auergesellschaft Aktien- 
gesellschaft, Berlin. Zbiornik do przechowywa- 
nia masek kołpakowych. 1.9 1944. 


na wzory zdobnicze: 


Nr 3508. Firma Spółka Akcyjna Fabryk 
Metalowych pod firmą: Norblin, B-cia Buch 
i T. Werner, Warszawa. Łyżki. 17.7 1945. 

Nr 5944. Firma Spółka Akcyjna Fabryk 
Metalowych pod firmą: Norblin, B-cia Buch 
i T. Werner, Warszawa. Sztućce. 4.8 1944. 

Nr 6018. Firma ,,Semperit" Oesterreichisch- 
Amerikanische ` Gummiwerke  Aktiengesell- 
schaft, Wiedeń. Bucik. 24.8 1944. 


ct. age Z A REA Z EE KIE 
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ZNAKI TOWAROWE 


REJESTRACJA 


(Po numerze rejestru podana jest data zarejestrowania. Po skrócie ,Pierw." umieszczona jest data, od jakiej liczy się 
pierwszeństwo znaku. Skrót „Konw. Zw." wskazuje, że na zasadzie art. 4 Konwencji Związkowej Paryskiej przysłu- 
guje pierwszeństwo ze zgłoszenia wcześniejszego w innym kraju, należącym do Związku). 


Nr Rej. 31121. 10.7 1941. Pierw. 8.3 1939. | wary: miary z drzewa (calówki różnego wyko- 
Fa. Przemysł Drzewny „Arbor“ Bracia Faktor. | nania, miary bławatne) i lodownie pokojowe. 
Częstochowa. Fabryka wyrobów z drzewa. To- | 


PRZEMYSŁ oRzewy ARBOR 


właścielele Bracia FAKTOR Częstochowa 


Nr Rej. 31122. 10.7 1941. Pierw. 30.10 1940. 
Mieczysław Barański, Kraków. Wytwórnia ar- 
tykułów galanteryjnych i elektrotechnicznych. 


Towary: aparaty do spinania pasów transmi- i , 
syjnych i spinacze, za pomocą których aparaty |, Westphal & Sohn. Frankfurt n. M. Fabry. 
spinają pasy. ka preparatów  chemiczno-farmaceutycznych. 
G Towary: produkty chemiczne do celów medycz- 
rot nych i higienicznych, preparaty farmaceutycz- 
ne, materiały apteczne, środki dezynfekcyjne, 
sole studzienne i kąpielowe, 


Nr Rej. 31123. 10.7 1941. Pierw. 13.11 1940. 
Fa. Bolesław Krogulecki Fabryka Chemiczno- 
farmaceutyczna w Warszawie. Warszawa. Fa- 
bryka produktów chemiczno-farmaceutycznych. 
Towary: preparat farmaceutyczny. 


Witamoza 


Nr Rej. 31124. 10.7 1941. Pierw. 13.11 1940. 
Fa. Fabryka przetworów chemicznych B. Jur- 
kowski. Kraków. Fabryka przetworów che- 
micznych. Towary: środek do konserwowania 
jaj, mydło, pasta do zębów, woda do dezynfek- 
cji ust, pasta do obuwia, pasta do podłóg, pro- 
szek do pieczenia, budyń, miód sztuczny, śro- 
dek do usuwania potu. 


Cudol 
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Nr Rej. 31126. 10.7 1941. Pierw. 13.8 1940. 
Fa. Kakao, Schokoladen und Zuckerwaren Fa- 
brik Ph. Kneisl. Wschetul. Fabryka kakao, cze- 
kolady i wyrobów cukierniczych. Towary: ka- 
kao, czekolada, mieszanki kakaowe wszelkiego 
rodzaju, praliny, cukier i wyroby z cukru z za- 
wartością kakao lub bez tej zawartości albo 


oblewane kakaową masą, syrop, miód, sztuczny. 


miód, ciastka i wyroby cukiernicze z zawarto- 
ścią kakao lub bez tej zawartości lub oblewane 
masą kakaową, ciasta, odżywki dietetyczne, 
słód i preparaty słodowe, marmolady, galaretki 
owocowe, soki owocowe, owoce w cukrze, ka- 
wa, namiastki kawy, herbata, proszki do pie- 
czenia, lody. 


Kneisl 


Nr Rej. 31127. 10.7 1941. Pierw. 28.12 1940. 
Fa. Benzol-Verband G. m. b. H. Bochum. Wy- 


twórnia i sprzedaz wszelkiego rodzaju $rodków . 


pędnych do silników oraz olejów, tłuszczów, 
smarów i innych podobnych artykułów do na- 
pędu silników. Towary: ciekłe paliwa, materia- 
ły pędne do maszyn wybuchowych i spalino- 
wych, oleje techniczne i tłuszcze techniczne, 
smary, dodatki do materiałów pędnych, środki 
ochronne przed zamarzaniem, dodatki w celu 
usuwania węgla olejowego, dodatki przeciw 
stukaniu paliwa. 


Bevaulirt 


Nr Rej. 31128. 10.7 1941. Pierw: 28. 12 1940. 
Fa. Benzol-Verband G. m. b. H. Bochum. Wy- 
twórnia i sprzedaż benzenu i innych węglowo- 
dorów. Towary: benzen silnikowy, oczyszczo- 
ny benzen I do celów rozpuszczania, oczysz- 
czony benzen II do celów rozpuszczania, oczy- 
szczony 90% benzen, oczyszczony toluen, 
oczyszczony ksylen, czysty benzen, czysty to- 
luen, czysty ksylen, paliwa samochodowe i sil- 
nikowe. 


Nr Rej. 31129. 11.7 1941. Pierw. 31.12 1940. 
Fa. Deutsche Asbestzement-Aktiengesellschait. 
Berlin-Rudow. Fabryka wyrobów azbestowo- 
cementowych. Towary: przyrzady do o$wietle- 
nia, ogrzewania, gotowania, ochładzania, su- 
szenia i przewietrzania, urządzenia kanaliza- 


| cyjne, do prowadzenia wody, do kąpieli, kloze- 


towe i do przewietrzania, jak również ich czę- 
ści, urządzenia do oczyszczania (osadniki), 
szczeliwa, pakunki, środki ochronne przed cie- 
płem i środki izolacyjne, azbest, wyroby azbe- 
stowe, a mianowicie: włókna azbestowe, pro- 
szek azbestowy, zaprawa azbestowa, azbesto- 
we nitki, liny, sznury, pakunki, tkaniny, ple- 
cionki, rury, pierścienie, ramy, tarcze, papier 
azbestowy, azbestowe papy, płyty, tapety, taś- 
my, sukna, kity, węże, ubrania i ich części, az- 
bestowe kurtki, spodnie, płaszcze, kapuzy, ma- 
ski, fartuchy, rękawice, obuwie, azbestowe 
ścierki do garnków, do talerzy, azbestowe dna 
patelni, azbestowe podstawki, filce kotłowe, 
materace, azbestowe płyty filcowe z ziemią 
okrzemkową, azbestowe ściany ochronne, ekra- 
ny ochronne, środki powłokowe, zawierające 
azbest, towary blaszane do celów budowla- 
nych i do krycia dachów, obrobione maszyno- 
wo lub ręcznie kształtki z azbestu w połącze- 
niu z hydraulicznymi środkami wiążącymi, 
przyrządy domowe i kuchenne, pokrowce na 
ściany, spodnie płyty paleniskowe, przystawki 
piecowe, osłony piecowe, podstawki pod garn- 
ki, płyty odstawne, podstawki pod żelazka do 
prasowania, deski: odciekowe, skrzynki do li- 
stów dla osadników, przyrządy stajenne, ogrod- 
nicze i gospodarstwa wiejskiego, skrzynki do 
kwiatów, wazony do kwiatów, rynny do paszy, 
żłoby do paszy, żłoby, żłoby piekarskie, okła- 
dziny cierne i sprzęgające, papier, papy, kar- 
ton, towary papiernicze i papowe, porcelana, 
ślin i towary z nich, kafle, kamienie, kamienie 
sztuczne, cement, wapno, żwir, gips, smoła, 
asfalt, pak, papy dachowe, ruchome domy, ko- 
miny, nasady kominowe, kołpaki dymowe, 
skrzynki szybowe, pokrywowe płyty kominów, 
materiały budowlane; płyty budowlane z uszla- 
chetnioną lub bez uszlachetnionej powierzchni 
tudzież żeberkowane, profilowane; walcowane 
i lane części budowlane, materiały do krycia 
dachów, płyty dachowe, okapy dachowe, ławy 
okienne, płyty (flizy), przenośne garaże, mate- 
riały izolacyjne, rury izolacyjne, tablice izolacyj- 
ne, ściany izolacyjne, ściany do oddzielania od 
iskier, płyty okładzinowe wszystkich rodzajów, 
rynny, rynny dachowe i ściekowe, rury, rury stu- 
dzienne, armatury rur, sprzęgła rur, połączenia 
rur, szamot, płyty szamotowe, łupki, cegły; to- 
wary azbestowo-cementowe wszystkich rodza- 
jów do celów budowlanych, izolacyjnych, elek- 
trotechnicznych, aerodynamicznych i dekoracyj- 
nych dla wykładzin, do wytwarzania mebli i do 
budowy aparatów; towary z płyt zawierających 
azbest, w połączeniu z drewnem, materiałem 
włóknistym, słomą, sitowiem (trzciną), filcem, 
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torłem, gipsem, terazzo do celów budowlanych, | 


izolacyjnych, elektrotechnicznych i wykładzi- | ` Nr Rej, 31130. 11.7 1941. Pierw. 20.1 1941. 
nowych, jak również do wykonania mebli, po- | Fa, Odisalla-Aktiengesellschait Fabrik fiir me- 
krycia ziemi, wykładziny ścian i podłóg. dizinisch - chemisch - pharmazeutischen Bedari. 


Frankfurt n. M. Fabryka produktów chemicz- 
no-farmaceutycznych. Towary: produkty che- 
miczno-farmaceutyczne. 


Pinosalla 


Nr Rej. 31131—31132. 11.7 1941. Pierw. | napoje o małej zawartości alkoholu, wina, wód- 
21.1 1941. Fa. Erste Kulmbacher Actien-Export- | ki, likiery, napoje bezalkoholowe, napoje sło- 
bier-Brauerei. Kulmbach. Browar oraz sprze- | dowe, mianowicie piwa słodowe, wina słodowe, 
daż piwa i napojów słodowych. Towary: piwo, | kawa słodowa i kakao słodowe. 


nr 31131 nr 31132 


ERSTE K 


Nr Rej. 31133—31135. 12.7 1941. Pierw. 27.1 | wych, bibułek barwionych oraz papierów i błon 
1941. Fa. Sp. Akc. „J. Franaszek*, Warszawa. | fotograficznych. Towary: papier higieniczny 
Fabryka obić papierowych, papierów koloro- | marszczony w rolkach. 


nr 31133 
Ne 405 
OK 330 ARKUSZY | OK. 200 G 
PAPIER WYKONANY Z DODATKIEM 


ŚRODKA DEZYNFEKCYJNEGO 


Em 
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Towary: papier higieniczny gładki w paczkach. 
nr 31134 


== PAPIER = 


D 
Wa 459 
PACZKA Z WIESZADLEM 
500 ARKUSZY 
WARE TAWA 
A FRANASZEX" $. A. 


TOALETOWY GLADKI 


Towary: papier higieniczny marszczonyw paczkach. 


nr 31135 
e 


hamer E 


PACZKA Z WIESZADLEM 
250 ARKUSZY 


A FRRAMASISC $ A 


Nr Rej. 31136. 12.7 1941. Pierw. 3.2 1939. | 
Boruch Josek Kac. Skalbmierz. Wytwórnia my- | : d 
dla. Towary: mydlo. Nr Rej. 31137. 12.7 1941. Pierw. 20.3 1941. 
| Fa. Ed. Dórrenberg Söhne. Ründeroth. Produk- 
cja i sprzedaz stali oraz wytworów ze stali. To- 
wary: wszelkiego rodzaju stal kuta i walcowa- 
na, a więc stal spawalna i stal lana, żelazo wy- 
sokowartościowe walcowane i kute, staliwne 
młotki, oskardy, motyki, dłuta, pilniki i kowa- 

dła. 


| Hidalgo 
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Nr Rej. 31138. 12.7 1941. Pierw. 27.3 1941. 
Fa. Chemiczno-Farmaceutyczne Zakłady Han- 
dlowo-Przemysłowe „Asmidar“ Spółka z ogra- 
niczoną odpowiedzialnością. Warszawa. Fabry- 
ka i sprzedaż artykułów chemiczno-farmaceu- 
tycznych. Towary: środki farmaceutyczne. 


otreptasil 


Nr Rej. 31139. 12.7 1941. Pierw. 23.11 1940. 
Fa. General Motors Corporation. Detroit st. Mi- 
chigan (St. Zj. Am.). Fabryka samochodów. To- 
wary: pojazdy silnikowe, a mianowicie samo- 
chody, wózki, pojazdy towarowe i ich części 
składowe. 


Nr Rej. 31140. 12.7 1941. Pierw. 10.7 1940. 
Fa. The Stanley Works. New Britain st. Con- 
necticut (St. Zj. Am.). Wytwórnia maszyn i na- 
rzędzi. Towary: heble, maszyny do cięcia tek- 
tury fibrowej, skrobacze, heble do szprych 
(skrobacze bednarskie), obrotki wiertnicze na- 
pierśne, wiertarki ręczne, wiertarki napierśne, 
przedłużacze wiertła, wyżłobiarki, przyrządy do 
kołkowania, śrubokręty, ostrza śrubokrętowe, 
bijaki, dłuta, komplety ręcznych narzędzi do 
żłobienia o następującym składzie: świder, pil- 
nik, piła, dłuto, rozwiartark, szydło do skroba- 
nia, szydło ćwielkkowe, śrubokręt i podważnik 
do ćwieków; imadła, komplety pił, komplety 
gwoździ, znaczniki, kilofy do lodu, szydła, trzy- 
madła do stołów warsztatowych, młotki, to- 
porki, obrabiarki do kołków i drążków, stół 
i hebel do ściosowania, imadła uciosowe, noże 
uciosowe, urządzenia do wygładzania złączy 
drewna za pomocą tarcz szlifierskich, czopiar- 
ki, kielnie, widły, kultywatory, kolce do sadze- 
nia, przyrządy do przesadzania i noże do cię- 


cia zielska. 
STANLEY 


Nr Rej. 31141. 18.7 1941. Pierw. 3.5 1940. 
Fa. Deutsche Staerke-Verkauisgenossenschait 
eingetragene Genossenschaft mit bschránkter 
Haitpilicht. Berlin. Wyrób i sprzedaż krochma- 
lu i preparatów z krochmalu. Towary: środki 
pomocnicze do pieczenia. 


Destose 


Nr Rej. 31142. 18.7 1941. Pierw. 24.6 1940 
(Niemcy). Fa. Wien-Vósendorter Genussmittel- 
werke „Belko“ Inh. Norbert Wieser. Wiedeń. 
Wytwórnia i sprzedaż środków spożywczych. 
Towary: wina, spirytualia, likiery, wody mine- 
ralne, napoje bezalkoholowe, soki owocowe, 


„Haus Wiejer” 


Nr Rej, 31143. 18.7 1941. Pierw. 11.1 1941. 
Fa Henryk. Chmielewski i Michał Czyżyński. 
Warszawa. Wytwórnia produktów aromatycz- 
nych. Towary: olejki eteryczne, aromaty, syn- 
tetyczne i naturalne, esencje i ekstrakty owo- 
cowe i roślinne, barwniki nietrujące do artyku- 
łów spożywczych. 


Eterol 


Nr Rej. 31144—31145. 18.7 1941. Pierw. 22.1 
1941. Fa. Teleiox Otto Klung. Berlin. Wytwór- 
nia i sprzedaż aparatów mówiących i grających 
za pomocą płyt, sprzedaż akordeonów, apara- 
tów radiowych, płyt dźwiękowych i artykułów 
fotograficznych. Towary: rekordery, igły nagry- 
wające dźwięki, folie do nagrywania dźwię- 
ków, aparaty do odbierania, narysowywania 
lub reprodukcji dźwięków (maszyny mówiące), 
poszczególne części maszyn mówiących, sprę- 
żyny do maszyn mówiących, igły do maszyn 
mówiących, puszki membranowe, ramiona, na 
których osadzone są puszki membranowe, tale- 
rze do płyt, włączniki i wyłączniki do maszyn 
mówiących, mechanizmy do maszyn mówią- 
cych, gramofony, płyty gramofonowe i pudełka 
do ich przechowywania, igły gramofonowe, pu- 
dełka do igieł gramofonowych. 


lelevox 
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Towary: rekordery, aparaty do odbierania, 
narysowywania lub reprodukcji dźwięków 
(maszyny mówiące), gramofony, talerze do płyt, 
puszki membranowe, igły gramofonowe, płyty 
gramofonowe i pudełka do ich przechowywa- 
nia, igły nagrywające dźwięki, poszczególne 
części do maszyn mówiących, włączniki do ma- 
szyn mówiących, sprężyny do maszyn mówią- 
cych, igły do maszyn mówiących mechanizmy 
do maszyn mówiących, wyłączniki do maszyn 
mówiących, ramiona na których osadzone są 
puszki membranowe, folie do nadawania dźwię- 
ków. 


nr 31145 


Nr Rej. 31146. 18.7 1941. Pierw. 20.2 1941. 
Fa. Fattinger & Co G. m. b. H. Berlin. Fabry- 
ka produktów chemicznych. Towary: pokarm 
dla świń mieszany z krwią. 


Lucullus 


Nr Rej. 31150. 19.7 1941. Pierw, 24.2 1941. 
Fa. Scheidemandel-Motard-Werke Aktienge- 
sellschaft, Berlin. Fabryka produktów chemicz- 


SCH. 


Sen 
— 

p 
Ges 


| 


m 


Nr Rej. 31147. 18.7 1941. Pierw. 20.2 1941. 
Fa. Fattinger & Co Gesellschaft mit beschránk- 
ter Haitung. Berlin. Sprzedaz róznych towa- 
rów. Towary: pokarm dla zwierzat. 


Fattinger 


Nr Rej. 31148. 18.7 1941. Pierw. 24.2 1941. 
Fa. Chemische Fabrik von Heyden Aktienge- 
sellschaft. Radebeul-Dresden. Fabryka produk- 
tów chemicznych. Towary: środki lecznicze, 
produkty chemiczne do celów lekarskich i hi- 
$ienicznych, materiały apteczne i preparaty 
farmaceutyczne, plastry, materiały opatrunko- 
we, środki do tępienia zwierząt i roślin, środki 
dezynfekcyjne, środki do konserwowania żyw- 
ności. 


Diopal 


Nr Rej. 31149. 18.7 1941. Pierw. 24.2 1941. 
Fa. Mokotowska Fabryka Chemiczno-Farma- 
ceutyczna Adoli Gąsecki i Synowie Sp. Akc. 
Warszawa. Fabryka artykułów chemiczno-far- 


| maceutycznych. Towary: preparaty chemiczno- 


farmaceutyczne, lecznicze, galenowe, apteczne, 


| drogeryjne, perfumeryjne, chemiczne do celów 
| technicznych, środki opatrunkowe, higieniczne, 


| kosmetyczne, odżywcze i toaletowe. 


nych, wyrób i sprzedaż kleju i kleiw, pokarmu 
dla zwierząt i nawozów. Towary: żelatyna, 
kleiwa, klej. 
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Nr Rej. 31151. 19.7 1941. Pierw. 24.2 1941. 
Fa. Scheidemandel-Motard-Werke — Aktienge- 
sellschaft, Berlin. Wytwórnia kleju w tablicz- 
kach. Towary: klej w tabliczkach. 


Nr Rej. 31152. 19.7 1941. Pierw. 24.2 1941. 
Fa. Scheidemandel-Motard-Werke — Aktienge- 
sellschaft, Berlin. Wyrób i sprzedaż kleju, że- 
latyny, tłuszczu kostnego, mączki kostnej oraz 
sztucznych nawozów wszelkiego rodzaju. To- 
wary: klej, żelatyna, tłuszcz kostny, mączka 
kostna, sztuczne nawozy wszelkiego rodzaju. 
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Nr Rej. 31153. 19.7 1941. Pierw. 24.2 1941. 
Fa. Scheidemandel-Motard-Werke Aktienge- 
sellschaft. Berlin. Fabryka produktów chemicz- 
nych, wyrób i sprzedaż pokarmów dla zwierząt, 


nawozów, kleju i kleiw. Towary: produkty che- | 


miczne do celów medycznych i higienicznych, 
preparaty farmaceutyczne, sole fosforowe, al- 
bumina z krwi, albumina z serum, prodúkty od- 
budowy białek, krwi i ciał keratynowych do 
celów odżywczych i karmienia zwierząt, oleje 
jadalne, tłuszcze jadalne, dietetyczne środki 
spożywcze, środki kosmetyczne. 


AGS 


Nr Rej. 31154. 19.7 1941. Pierw. 24.2 1941. 
Fa. Scheidemandel-Motard-Werke Aktienge- 
sellschaft, Berlin. Wytwórnia i sprzedaż pro- 
duktów chemicznych. Towary: kleiwa. 


Beticol 
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Nr Rej. 31155. 19.7 1941. Pierw. 24.2 1941. 
Fa. Scheidemandel-Motard-Werke — Aktienge- 
sellschaft, Berlin. Fabryka produktów chemicz- 
nych, wyrób i sprzedaż kleju, kleiw, pokarmu 
dla zwierząt i nawozów. Towary: żelatyna, klei- 
wa, klej. 


Nr Rej. 31156—31159. 21.7 1941. Pierw. 25.2 
1941. Fa. Herbi$-Haarhaus Aktiengesellschaft, 


Lackiabrik, Kóln-Bickendori. Köln. Wyrób 


i sprzedaż lakierów, farb lakierowych, poko- 


| stów i innych produktów chemicznych. Towa- 


ry: barwniki, farby, metale płatkowe, pokosty, 
lakiery, zaprawy, żywice, kleiwa, czernidła, 
środki do czyszczenia i konserwowania skóry, 


| środki apreturowe i garbniki, masa do podłóg. 


, nr 31156 
Herbig 
Towary: lakiery, pokosty, farby, wszelkiego 
rodzaju materiały powłokowe (olej terpentyno- 


wy i inne środki rozcieńczające, kity i mydła 
do usuwania zapraw). 


nr 31157 


Nerholin 


Towary: barwniki, farby, metale płatkowe 
i pokosty, lakiery, zaprawy, żywice, środki 
apreturowe i garbniki. 


nr 31158 


„herbal“ 


Towary: lakiery i farby lakierowe. 
nr 31159 


nerdol Sohlagiesi 
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Nr Rej. 31160. 21.7 1941. Pierw. 20.3 1941. | 
Fa. Ed. Dórrenberg Söhne. Ründeroth. Produk- | 
cja i sprzedaz stali i wytworów ze stali. Towa- | 
ry: stal w pretach oraz wykonane ze stali na- | 


Nr Rej. 31161. 24.7 1941. Pierw. 24.2 1941. 
Fa. Scheidemandel-Motard-Werke Aktienge- 
sellschait. Berlin. Fabryka produktów chemicz- 
nych. Towary. kleje, kleiwa wszelkiego rodza- 
ju, albumina z krwi i z serum, nawozy, produk- 
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Dragsin 
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rzedzia kosy i sierpy. 
Visto 


ty do celów leczniczych, $rodki farmaceutycz- 
ne i dietetyczne, produkty odbudowy bialek, 
zwłaszcza keratyn, tłuszcze techniczne i tłusz- 
cze jadalne, 


Nr Rej. 31162—31163. 24.7 1941. Pierw. 24.2 | 
1941. Fa. Scheidemandel-Motard-Werke Ak- 
tiengesellschait. Berlin. Fabryka produktów 
chemicznych, wyrób i sprzedaż kleju, kleiw, 
pokarmu dla zwierząt i nawozu. Towary: żela- 
tyna, klej, kleiwa. 


nr 31162 


ur 31163 


_TOPAS 7 


Nr Rej. 31164. 24.7 1941. Pierw. 24.2 1941. 
Fa. Scheidemandel-Motard-Werke — Aktienge- 
sellschaft, Berlin. Fabryka produktów chemicz- 
nych, wyrób i sprzedaż środków kosmetycz- 
nych, kleju, kleiw, pokarmu dla zwierząt i na- 
wozów. Towary: środki lekarskie, produkty 
chemiczne do celów leczniczych i higienicz- 
nych, specyfiki i preparaty farmaceutyczne, 
plastry, środki opatrunkowe, środki do tępie- 
nia zwierząt i roślin, środki dezynfekcyjne, 
środki do konserwowania produktów spożyw- 
czych, produkty chemiczne do celów nauko- 
wych i fotograficznych, środki do gaszenia 
ognia, środki do utwardzania i do lutowania, 
masa odciskowa do celów dentystycznych, 
środki do wypełniania zębów, produkty surow- 
cowe mineralne, środki do nawożenia, nawóz 
dla roślin, nawóz do kwiatów, skóry surowe 
z włosem, skóry surowe bez włosa, jelita, skó- 
ry wyprawione; kleiwa, klej, żelatyna, albumi- 
na, smarowidło, środki do czyszczenia i kon- 
serwowania skóry, środki do apreturowania 
i garbowania, pasty do podłóg, wosk, środki do 
oświetlania, techniczne tłuszcze i oleje, sma- 
ry, benzyna, świece, lampki nocne, knoty; to- 
wary z kości, rogu, namiastki rogu i podobnych 
materiałów, towary toczone i snycerskie; to- 
wary mięsne i rybne, ekstrakty mięsne, kon- 
serwy, galarety, oleje jadalne i tłuszcze; prosz- 
ki do pieczenia; dietetyczne środki odżywcze, 
pasza, olejki eteryczne, środki do bielenia, 
krochmal i preparaty krochmalowe, środki 
przeciwko rdzy, środki do czyszczenia i pole- 
rowania (za wyjątkiem skóry), środki do szli- 
fowania. 


SCHEIDEMANDEL 
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Nr Rej. 31165—31170. 24.7 1941. Pierw, 24.2 
1941. Fa. Scheidemandel-Motard-Werke Ak- 
tiengesellschait, Berlin. Fabryka produktów 
chemicznych. Towary: pokosty, lakiery, zapra- 
wy, żywice, kleiwa, środki do apreturowania 
i garbowania, pasty do podłóg. 


nr 31165 


Aysultra 


Towary: kleiwa, klej, żelatyna. 


nr 31166 


AGS-Spezial ML 


Towary: kleje do celów fotograficznych 
i biurowych w butelkach i tubkach. 


nr 31167 


Leucoli 


Towary: pokarm dla zwierzat. 


nr 31168 


Agsos 


Towary: kleje rozpuszczalne na zimno i cie- 
nr 31169 


 Neocoll 


Towary: klej zwierzecy. 
nr 31170 


Ormyd 


PRZEDLUZENIE OCHRONY PRAWNEJ 
ZNAKÓW 


(Po numerze rejestru podana jest data, do 
której przedłużono ochronę znaku) 


19123 — 19.11 1949 21399 — 11.5 1951 
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| 21583 — 26. 6 1951 21673 — 18. 7 1951 
21642 — 14. 7 1951 21675 — 18. 7 1951 
21650 — 14. 7 1951 21676 — 18. 7 1951 
21655 — 18. 7 1951 21680 — 18. 7 1951 
21657 — 18. 7 1951 21748 — 18. 8 1951 
21658 — 18. 7 1951 21793 — 28. 8 1951 
21661 — 18. 7 1951 21884 — 24. 9 1951 
21666 — 18. 7 1951 21885 — 24. 9 1951 
|.21667 — 18, 7 1951 21899 — 24. 9 1951 
| 21669 — 18. 7 1951 21982 — 24.10 1951 
| 21671 — 18. 7 1951 


ZMIANY W REJESTRZE 


a) Nr Rej. 3701, 3702, 3703, 3706, 3714, 14166, 
14986, 16013, 16014, 16015 — prawo z rejestra- 
cji znaku przepisano z firmy: „H. Schlinck & 
Cie A, G.“ na firme: H Schlinck E Cie Zweig- 


| niederlassupg der Deutsche Jurgens Werke 


Aktiengesellschaft Hamburg". 
Nr Rej. 4688, 4689 — prawo z rejestracji 


| znaku przepisano z firmy: „Hartwig E Vogel 


19856 — 28. 4 1950 21412 — 16. 5 1951 
20982 — 16. 2 1951 21548 — 18. 6 1951 


Aktiengesellschaft" na firmę: „Hartwig & Vo- 
gel Kommanditgesellschaft". 

Nr Rej. 5402, 17331, 17332 — prawo z re- 
jestracji znaku przepisano z firmy: „Dr. Ing. 
Robert Heisler, Chrast" na firmę: „Verein für 
chemische und metallurgische Produktion, Pra- 
Bus x 

Nr Rej. 19844 — prawo z rejestracji znaku 
przepisano z firmy: „Prodejni sdrużeni ceskych 
tabularen a. s, Praga" na firmę: „Deutsche 
Fensterglas Ausfuhr Gesellschaft m. b. H. De- 
lag, Frankfurt n/M.". 

Nr Rej. 21884, 21885 — prawo z rejestracji 
znaku przepisano z firmy: „Hernsdorf-Schom- 
burg Isolatoren G. m. b. H., Berlin" na firme: 
„Porzellanfabrik Kahla, Kahla (Thür)'". 

b) Nr Rej. 30904 — z wykazu towarów 
skreślono: „oraz środki spożywcze”. 


WYKREŚLENIA Z REJESTRU 


Na podstawie art. 184 p. b) rozporządzenia 
z dnia 22 marca 1928 r. o ochronie wynalaz- 
ków, wzorów i znaków towarowych (Dz. U. 
R. P. Nr 39, poz. 384) wykreśłony został znak 
towarowy, zarejestrowany za numerem 
(Po numerze rejestru podana jest data wy- 
gaśnięcia prawa z rejestracji znaku) 


22905 — 31.7 1941 


SPROSTOWANIA 


W zeszycie 6 „Wiadomości Urzędu Paten- 
towego' z dn. 30.6 1941 r.: 

na str, 175, szpalta 1, w wierszu 13 od gó- 
ry, zamiast „Fa. Mertz & Co." winno być „Fa. 
Merz & Co", 


hu  — ECO iw OE z a eaee 


Drukarnia Techniczna, Sp. Akc., Warszawa, Czackiego 3/5, tel. 614-67 i 277-98. 


E UU. 
omnet PONY 
Hate 29 
yk ow lal» f 1 "AC 
Jt Y EL. VEAIS dee AD tet eie i: 
s; c 5 Ai soir 
Men Bed PLAGIAT Y a M 


SE outen U Moi 


wą 
LM 
P^ dm e 


we t 
DNA? 
VE 
p IER 
PAS y 

KA 


4 m s 
ATI MTEUIE „EYE. BDTE  S0rT Tal 5M (3 ags : 


STRITA I OWETĘ =" RE ES TÓW! (AI eI 
% eene p areo 
y A mh iałaniać: tat it " 
Fesspitellle aor T MATE m R 
yt jg ch. werd MA puya d : 
pokięaała ja" zS>RHSYT ni S DN "Wo tarzskytją 
Zeg Memes, Kack bene Ed eg Geer 
eg. D. aitetabt . mort an." ierseliyasttrsito Alecia Berio Fas 
ai t TIM rite me Płycie wrzójj, £- <=) ` 
, ZALDI „PORE t dai EEN Det i P 


Sorita on 

sHątiwaCi,, camus 1 

s H ee ing RO ać sk pass qi 
E IP n folle 

Aotresitt sow aii J£ is hof 495 Para ad 

medal o potu inni x dnagigéesm Lin tW" 

uil: dn — nib: „m lgl prad: basin 

: ZE ihdaławitw rzy tz, 

p MO, sf 3d? a 


pf Lët Sem d. 


gege - m: swą aues di rame vu. 
D dE 
| i = 


y A a ars 8 
Déeg corel nic e p 
po PZ D R - 


